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ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для воспитателя

1.Общие требования охраны труда

1.1. К работе воспитателем допускаются лица:

· прошедшие медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья;

· прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда.

1.2. Воспитатель обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;

· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях;

· знать места нахождения средств тушения пожара и уметь их применять;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем в учреждении, или об ухудшении состояния здоровья, проявления признаков острого профзаболевания.

1.3. К работе воспитателем дошкольного учреждения допускаются лица, имеющие специальное педагогическое образование, подтвержденное именным документом установленного в Российской Федерации образца (диплома).

1.4. При работе в дошкольном учреждении на воспитателя могут воздействовать следующие опасные и вредные факторы:

· повышенное нервно-эмоциональное напряжение;

· вероятность заражения инфекционными заболеваниями, особенно в период эпидемий;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· значительные физические, статические и динамические нагрузки;

· факторы, связанные с шалостями детей или отсутствием у них необходимых навыков;

· опасности, связанные с состоянием территории учреждения и улиц из-за климатических условий (обледенение, изморось и т.п.) во время прогулок детей.

1.5. Воспитатель должен быть обеспечен санитарной одеждой и обувью (удобная, с нескользящей поверхностью, бесшумная при ходьбе), которые используются только во время нахождения в помещениях образовательного учреждения.

1.6. В групповой комнате должна быть аптечка с необходимым набором медикаментов и перевязочными средствами. Аптечка должна располагаться в местах, которые недоступны для детей.

1.7. Воспитатель должен быть обучен приемам и способам оказания первой помощи в объеме инструкции по первой помощи, действующей в учреждении.

1.8. В дошкольном учреждении должна быть инструкция по пожарной безопасности, утвержденная в установленном порядке. Воспитатель должен быть инструктирован по пожарной безопасности, особое внимание должно быть обращено на порядок эвакуации детей из дошкольного учреждения в случае пожара или его угрозы.

1.9. Воспитатель несет ответственность за здоровье и безопасность детей во время нахождения в дошкольном учреждении.

1.10. Знание и выполнение требований настоящей Инструкции является должностной обязанностью воспитателя, а их несоблюдение – нарушением трудовой дисциплины, что влечет за собой виды ответственности, установленные законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Организация режима дня и проведения занятий в дошкольных учреждениях должны проводиться в соответствии с санитарно-эпидемиологическими правилами и нормативами «Санитарно-эпидемиологические требования к устройству, содержанию и организации режима работы дошкольных образовательных учреждений. СанПиН 2.4.1.1249-03».

2.2. Надеть полагающуюся санитарную одежду и обувь.

2.3. Внимательно осмотреть помещения групповых комнат с целью выявления опасных и вредных факторов.

2.4. Проверить санитарно-гигиеническое состояние помещений групповых комнат (чистота комнат, температура и влажность воздуха, освещенность, наличие и содержание медицинской аптечки, содержание детских игрушек и инвентаря, расстановка кроватей в спальных комнатах и т.п.).

2.5. Организовать проветривание помещений, которое должно проводиться в отсутствие детей и заканчиваться за 30 минут до их появления.

2.6. Помещения с постоянным пребыванием детей (групповые, игровые, спальни, комнаты для музыкальных и физкультурных занятий и др.) следует обеспечивать чистым свежим воздухом. Кратность обмена воздуха в 1 час представлена в таблице.

2.7. Обратить внимание на состояние внутренних дверей, ограждений лестниц, полов, крепления стационарного детского оборудования к стенам.

2.8. Обратить внимание на исправность электрооборудования: светильников, розеток (наличие заглушек в них), выключателей, коммутационных коробок. Все токоведущие части должны быть надежно изолированы, а конструктивные части – надежно закреплены, зафиксированы. При любых нарушениях правил электробезопасности, выявленных перед работой, воспитатель должен поставить в известность руководителя учреждения или соответствующее должностное лицо.
Температура воздуха и кратность воздухообмена в основных помещениях

	Помещения
	Температура воздуха °С
	Кратность обмена воздуха в 1 час

	
	В IА, IБ, IГ климатич. подрайонах
	Во II, III климатич. районах и IВ, IД подрайонах
	В IА, Б, Г
	В других, за исключением IА, Б, Г

	
	
	
	приток
	вытяжка
	приток
	вытяжка

	Приемные, игровые ясельных групп:
	
	
	
	
	
	

	– младшей
	24
	23–22
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	– средней и старшей
	23
	22–21
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	Приемные, игровые младшей дошкольной группы
	23
	22
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	Групповые, 
раздевальные
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	– младшей, средней
	22
	21
	
	
	
	

	– старшей, подготовительной
	21
	20
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	Спальни ясельных групп
	20
	19–18
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	Спальни дошкольных групп
	20
	19
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	Туалетные ясельных групп
	23
	22–19
	–
	1,5
	–
	1,5

	Туалетные дошкольных групп
	21
	20
	–
	1,5
	–
	1,5

	Залы для музыкальных и гимнастических занятий
	20
	19
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	Прогулочные веранды
	12
	–
	по расчету, но не менее 20 м3 на 1 ребенка
	
	
	

	Помещение бассейна
	29
	29
	–»–
	
	
	

	Медицинские помещения
	23
	22
	2,5
	1,5
	–
	1,5

	Отапливаемые переходы
	18
	15
	по расчету, но не менее 20 м3 на 1 ребенка
	
	
	


2.9. При организации экологических пространств (уголки природы, комнаты природы, фитоогород, фитобар и др.) соблюдают следующие требования:

· животные и растения должны быть безопасны для детей и взрослых, неприхотливы по содержанию и уходу;

· размещение аквариума, клеток, цветов не должно уменьшать уровень естественной освещенности в помещении;

· недопустимы больные, агрессивные и непредсказуемые в своем поведении животные, а также ядовитые и колючие растения;

· животных принимают с разрешения ветеринарного надзора (постановка на учет, своевременные прививки, гигиенические процедуры);

· недопустимо принимать бродячих животных;

· подбор животных осуществляют с учетом возраста и состояния здоровья детей;

· предпочтение следует отдавать растениям, очищающим воздух от пыли и бактерий, поглощающим вредные вещества и элиминирующим аллергены в помещении;

· для поддержания чистоты осуществляют ежедневный уход за животными и растениями;

· уборку за животными и уход за растениями (кроме полива) осуществляет только персонал детского образовательного учреждения.

2.10. О выявленных недостатках, которые могут негативно повлиять на здоровье воспитателя и детей, следует незамедлительно сообщить руководителю учреждения или соответствующему должностному лицу.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1.Воспитатель должен быть во время работы предельно внимательным к поведению детей, чтобы вовремя предупредить события, которые могут привести к несчастным случаям, аварийным ситуациям, конфликтным отношениям с родителями, опекунами и другими лицами.

3.2. Если в течение дня, а при круглосуточном нахождении в течение суток воспитатель заметит недомогание, вялость или заболевание ребенка, он должен:

· изолировать больного ребенка для исключения заражения других лиц;

· обеспечить необходимую квалифицированную медицинскую помощь;

· в экстренных случаях вызвать «Скорую помощь»;

· сообщить о случившемся родителям заболевшего ребенка, опекуну и другим близким лицам.

3.3. Для просмотра телепередач использовать телевизор с размером экрана 59-69 см. Телевизор должен быть установлен на высоте 1,0-1,3 м от пола. Детей рассаживать на расстоянии 4-6 м от экрана телевизора. Длительность просмотра телепередач должна составлять до 20 мин. для детей 4-5 лет и до 30 мин. для детей 6 лет. Рассаживать детей нужно так, чтобы воспитатель мог свободно, (не спотыкаясь, не ударяясь и т.п.) подойти к любому ребенку.

3.4. Требования к организации режима дня и учебных занятий:

3.4.1. Режим дня должен соответствовать возрастным особенностям детей и способствовать их гармоничному развитию. Максимальная продолжительность непрерывного бодрствования детей 3-7 лет составляет 5,5-6 часов. Установленные часы приема пищи необходимо строго соблюдать.

В разновозрастных группах общие режимные моменты следует начинать на 5-10 мин. раньше с младшими детьми. Режим дня в разновозрастной ясельной группе следует дифференцировать: для детей до 1 года, для детей от 1 до 1,5 лет и от 1,5 до 3 лет.

3.4.2. Ежедневная продолжительность прогулки детей должна составлять не менее 4-4,5 часов. Прогулку организуют 2 раза в день: в первую половину – до обеда и во вторую половину дня – после дневного сна или перед уходом детей домой. При температуре воздуха ниже –15°С и скорости ветра более 7 м/с продолжительность прогулки сокращается. Прогулка не проводится при температуре воздуха ниже –15°С и скорости ветра более 15 м/с для детей до 4 лет, а для детей 5‑7 лет при температуре воздуха ниже –20°С и скорости ветра более 15 м/с (для средней полосы).

3.4.3. Во время прогулки с детьми необходимо проводить игры и физические упражнения. Подвижные игры проводят в конце прогулки перед возвращением детей в помещение детское образовательное учреждение (ДОУ).

3.4.4. Общая продолжительность суточного сна для детей дошкольного возраста 12‑12,5 часов, из которых 2,0-2,5 отводится дневному сну. Для детей от 1 года до 1,5 лет дневной сон организуют дважды в первую и вторую половину дня общей продолжительностью до 3,5 часов. Оптимальным является организация дневного сна на воздухе (веранды). Для детей от 1,5 до 3 лет дневной сон организуют однократно продолжительностью не менее 3 часов. Перед сном не рекомендуется проведение подвижных эмоциональных игр.

Детей с трудным засыпанием и чутким сном рекомендуется укладывать первыми и поднимать последними. В разновозрастных группах старших детей после сна поднимают раньше. Во время сна детей присутствие воспитателя (или его помощника) в спальне обязательно.

3.4.5. Самостоятельная деятельность детей 3-7 лет (игры, подготовка к занятиям, личная гигиена и др.) должна занимать в режиме дня не менее 3-4 часов.

3.4.6. Администрация ДОУ несет ответственность за соответствие программ и технологий обучения и воспитания, методов и организации учебно-воспитательного процесса возрастным и психофизиологическим возможностям детей.

Программы, методики и режимы воспитания и обучения в части гигиенических требований допускаются к использованию при наличии санитарно-эпидемиологического заключения о соответствии их санитарным правилам.

3.4.7. Для детей ясельного возраста от 1,5 до 3 лет планируют не более 10 занятий в неделю (развитие речи, дидактические игры, развитие движений, музыкальные и др.) продолжительностью не более 8‑10 мин. Допускается проводить одно занятие в первую и одно занятие во вторую половину дня. В теплое время года максимальное число занятий проводят на участке во время прогулки. Нецелесообразно одновременно проводить занятия с группой более 5-6 детей.

Максимально допустимый объем недельной образовательной нагрузки, включая занятия по дополнительному образованию, для детей дошкольного возраста составляет: в младшей группе (дети четвертого года жизни) – 11 занятий, в средней группе (дети пятого года жизни) – 12, в старшей группе (дети шестого года жизни) – 15, в подготовительной (дети седьмого года жизни) – 17 занятий.

3.5. При проведении в дошкольном учреждении занятий (игровых, обучающих) с использованием компьютеров строго соблюдать требования санитарно-эпидемиологических правил и нормативов СанПиН 2.2.2/2.4.1340-03 «Гигиенические требования к персональным электронно-вычислительным машинам и организации работы»:

· Помещения для занятий должны оборудоваться одноместными столами, предназначенными для работы с ПЭВМ.

· Конструкция одноместного стола должна состоять из двух частей или столов, соединенных вместе: на одной поверхности стола располагается ВДТ, на другой – клавиатура.

Конструкция стола для размещения ПЭВМ должна предусматривать:

· плавную и легкую регулировку по высоте с надежной фиксацией горизонтальной поверхности для видеомонитора в пределах 460-520 мм при глубине не менее 550 мм и ширине – не менее 600 мм;

· возможность плавного и легкого изменения угла наклона поверхности для клавиатуры от 0 до 10 град, с надежной фиксацией;

· ширина и глубина поверхности под клавиатуру должна быть не менее 600 мм;

· ровную без углублений поверхность стола для клавиатуры;

· отсутствие ящиков;

· пространство для ног под столом над полом не менее 400 мм.

Ширина определяется конструкцией стола.

· Поверхность сиденья стула должна легко поддаваться дезинфекции.

Оптимальные параметры микроклимата во всех типах дошкольных помещений с использованием ПЭВМ.

	Температура, С°
	Относительная влажность, %
	Абсолютная влажность, г/м3
	Скорость движения воздуха, м/с

	19
	62
	10
	<0,1

	20
	58
	10
	<0,1

	21
	55
	10
	<0,1


3.6. Компьютерные игровые занятия в дошкольных учреждениях следует проводить не чаще двух раз в неделю в дни наиболее высокой работоспособности детей: во вторник, в среду и в четверг. После занятий следует проводить гимнастику для глаз и физкультминутку общего воздействия.

3.7. Воспитатель должен следить за соблюдением всех правил, условий, требований, которые направлены на сохранение его собственного здоровья и здоровья вверенных ему детей.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. При появлении признаков аварийной ситуации (запах жженой изоляции, срабатывание аварийной сигнализации и др.) воспитатель должен в первую очередь предпринять меры для обеспечения безопасности детей (эвакуация, оказание первой и общей помощи).

4.2. Поставить в известность об аварийной ситуации руководителя учреждения или соответствующее должностное лицо, работников дошкольного учреждения и с их помощью попытаться остановить действие внезапных опасных и вредных факторов с соблюдением мер личной безопасности.

4.3. При возникновении пожара следует действовать в соответствии с инструкцией по пожарной безопасности, утвержденной руководителем дошкольного учреждения.

4.4. При получении травм работниками или детьми в условиях аварийной ситуации воспитатель должен в качестве первоочередных мер приступить к оказанию первой помощи с использованием методов и приемов, приведенных в инструкции по первой помощи в дошкольном учреждении.

4.5. По окончании действия факторов аварийной ситуации воспитатель должен проверить по списку наличие вверенных ему детей. При обнаружении отсутствующих предпринять незамедлительно оперативные меры с привлечением соответствующих органов.

5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. Внимательно осмотреть все групповые помещения.

5.2. Проветрить помещения в течение не менее 20-30 минут, закрыть окна и фрамуги.

5.3. Выключить все используемые средства (демонстрационные, учебные, электронагревательные), питающиеся от электрической сети.

5.4. Обесточить электрическую сеть с помощью коммутационной аппаратуры.

5.5. При обнаружении замечаний по охране труда поставить в известность руководителя учреждения.

5.6. Снять санитарную одежду, обувь и убрать их в установленное место.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для водителей автомобилей

1. Общие требования охраны труда

1.1. К управлению автомобилями допускаются лица:

· не моложе 18 лет,

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья;

· прошедшие обучение (курсы), и имеющие удостоверение на право управления автомобилем данной категории.

1.2. Водители допускаются к выполнению работ только после прохождения вводного (общего) инструктажа и инструктажа по технике безопасности непосредственно на рабочем месте, который проводится повторно не реже одного раза в квартал и при каждом изменении работы. Вновь принятые на работу водители должны пройти стажировку в течение 6-10 смен для усвоения приемов труда с последующей проверкой знаний.
1.3. Водители должны выполнять все требования «Правил дорожного движения».

1.4. Водителю запрещается:

· управлять автомобилем в болезненном состоянии, при переутомлении, алкогольном или наркотическом опьянении или с остаточными явлениями опьянения. Такие водители к дальнейшей работе не допускаются;

· распивать спиртные напитки в рейсе, в местах отдыха и работы на трассе;

· передавать управление автомобилем другим лицам без разрешения администрации, использовать автомобиль в личных целях;

· отдыхать и спать в кабине при работающем двигателе, использовать его для обогрева кабины на длительных стоянках;

· устранять неисправности под поднятым кузовом самосвала, если отсутствуют упорные устройства под кузов.

1.5. Курить разрешается только в специально отведенных для этого местах.

1.6. Водитель при назначении на работу должен получить у администрации предприятия инструкцию по охране труда, инструкцию по эксплуатации автомобиля, технический паспорт и спецодежду.

1.7. В процессе работы на водителя автомобиля возможно воздействие следующих факторов:

· движущиеся машины и механизмы;

· перевозимые и складируемые грузы;

· физические перегрузки;

· повышенная запыленность воздуха рабочей зоны;

· повышенная или пониженная температура воздуха рабочей зоны;

· повышенное содержание паров этилированного бензина;

· движущиеся части механизмов, электропроводов и токоведущих частей электроприборов автомобиля.

1.8. Водитель должен быть внимательным и аккуратным во время выполнения работы; не отвлекаться на посторонние дела и разговоры и не отвлекать других.

1.9. Водитель не должен касаться находящихся в движение частей механизмов, а также электропроводов и токоведущих частей электроприборов.

1.10. При прохождении и проезде по территории предприятия пользоваться только установленными проходами и проездами.

1.11. Запрещается стоять и проходить под поднятым грузом.

1.12. При выезде на линию водитель должен иметь при себе:

· удостоверение на право управления транспортным средством данной категории;

регистрационные документы на транспортное средство;

· путевой или маршрутный лист.

1.13. Водители в зависимости от климатических условий работы должны быть обеспечены средствами индивидуальной защиты:

· костюмом хлопчатобумажным;

· сигнальным жилетом;

· рукавицами комбинированными.

Зимой дополнительно:

· курткой на утепленной прокладке;

· брюками на утепляющей прокладке.

1.14. Водители должны знать и соблюдать правила личной гигиены.

1.15. Водители должны уметь оказывать первую помощь пострадавшему при несчастном случае.

1.16. Водитель является ответственным за соблюдение правил охраны труда всеми лицами, находящимися на автомобиле, и обязан требовать выполнения этих правил от всех лиц, связанных с работой и обслуживанием автомобиля.

1.17. Водители, не выполняющие требования Инструкции по охране труда и правил дорожного движения, привлекаются к ответственности согласно действующему законодательству.

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Перед выездом в рейс проверить: техническое состояние автомобиля и прицепа (прицепной тележки), особое внимание обратить на исправное действие тормозов, рулевого управления, освещения, звукового сигнала, стеклоочистителя, состояние и степень исправности аккумуляторов, исправность бортовых запоров кузова, механизма сцепления с прицепом, наличие страхового троса, отсутствие утечки воздуха, тормозной жидкости, топлива, воды и масла.

2.2. Запрещается выезжать на непроверенном и неисправном автомобиле или прицепе (тележке) и без номерного знака на линию.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. Запрещается допускать к ремонту автомобиля и пуску двигателя людей, не имеющих на это право (грузчиков, агентов, пассажиров и т.д.).

3.2. При запуске двигателя с помощью рукоятки запрещается охватывать пусковую рукоятку руками.

3.3. Запрещается грузчикам и пассажирам сходить и садиться на ходу автомобиля, проезжать на подножках и крыльях машины или стоя в кузове.

3.4. При укладке и увязке груза в кузове оставлять место для перевозки грузчиков запрещается.

3.5. В кузове тягача прицепа и прицепной тележки перевозка людей запрещена.

3.6. При любой остановке автомобиль должен быть поставлен на ручной тормоз.

3.7. Запрещается грузить автомобиль, прицепы и тележки сверх установленных габаритов и грузоподъемности. Запрещается тягачами транспортировать более двух тележек.

3.8. При погрузке и разгрузке машины грузоподъемными механизмами запрещается находиться в кабине автомобиля и производить ее обслуживание.

3.9. Подавать звуковой сигнал:

· при въезде и выезде из ворот предприятия, склада;

· в начале движения с места, если в кузове или вблизи автомобиля находятся люди;

· при движении задним ходом;

· в местах ограниченной видимости;

· во всех случаях возможной опасности наезда или столкновения.

3.10. Пользоваться только установленными проездами и переездами. Запрещается пересекать железнодорожные пути в не установленных местах. Запрещается также ставить автомобиль на железнодорожном пути или двигаться по ним.

3.11. При приближении к переезду снижать скорость и переезжать его со скоростью не более 5 км/ч, предварительно убедившись в полной безопасности для движения.

3.12. Запрещается открывать и закрывать ворота бампером автомобиля.

4. Требования охраны труда при ремонте и техни​ческом обслуживании автомобиля

4.1. При ремонте и обслуживании автомобиля водителю запрещается выполнять без специального разрешения мастера, следующие работы:

· обработку металлов на сверлильном станке, ручным пневматическим инструментом, ручным электроинструментом;

· заточку инструмента на наждачных точилах;

· работы с применением грузоподъемных машин;

· газо-электросварочные работы.

Для выполнения указанных выше работ требуется специальное обучение и инструктаж о мерах безопасности в объеме специальных инструкций по данным работам.

4.2. Перед началом работы по ремонту и техническому обслуживанию автомобиля привести в порядок рабочую одежду.

Работать в легкой обуви (тапочках, босоножках) запрещается.

4.3. Проверить наличие и исправность ручного инструмента, приспособлений и средств индивидуальной защиты.

4.4. При пользовании переносной электролампой проверить, есть ли на лампе защитная сетка, исправен ли шнур и изоляционная резиновая трубка. Напряжение переносных электроламп допускается не выше 12 В.

4.5. При проведении электросварочных работ, необходимо устанавливать щит (ширму) для защиты глаз и лица от светового действия электрической дуги.

4.6. При установке автомобиля на ремонтную яму должны быть закрыты все бензобаки огнеупорными чехлами.

4.7. Слив масла и воды из агрегатов автомобиля производить только в специальную тару. Случайно пролитые масло или солидол на пол засыпать опилками или сухим песком и удалить в специально отведенное место.

4.8. Запрещается работать под автомобилем, находящимся на наклонной плоскости. В случае крайней необходимости принять все меры, обеспечивающие безопасность работы: затормозить автомобиль и включить низшую передачу, подложить надежные подкладки под колесо, ключ из замка зажигания убрать.

4.9. При снятии и установке агрегатов (задних и передних мостов, рессор, при снятии колес и т.п.) под раму автомобиля установить специальные металлические козлы.

4.10. При подъеме и установке автомобиля на домкрат устанавливать его только на твердый грунт. В случае необходимости установки домкрата на рыхлой и вязкой почве под домкрат подкладывать толстые широкие доски, обеспечивающие устойчивое положение домкрата, под колеса автомобиля должны быть подложены клинья.

4.11. Запрещается работать и находиться под автомобилем, если автомобиль стоит на домкрате без страхующих специальных подставок.

4.12. При работе под автомобилем следует размещаться между колесами вдоль автомобиля.

4.13. При работе лежа под автомобилем использовать лежаки, коврики или решетчатые тележки и надевать защитные очки.

4.14. Использованный обтирочный материал собирать в специально установленные для этой цели металлические ящики с крышками.

4.15. Накачку шин сжатым воздухом производить только в специальном ограждении (клети), при этом следует убедиться, что запорное кольцо полностью легло в замковый паз диска.

4.16. Для подъема, снятия, установки и транспортировки тяжелых (массой более 16 кг) агрегатов, узлов и деталей автомобиля использовать исправные подъемно-транспортные механизмы с вспомогательными грузозахватными приспособлениями.

4.17. Перед тем, как начать работу по ремонту автомобиля, установленного на смотровой канаве необходимо:

· проверить правильность установки колес по отношению направляющих;

· поставить автомобиль на тормоза и положить под колеса распорные клинья;

· убедиться в наличии свободного доступа в канаву, исправности лестницы и напольной решетки в канаве.

4.18. Находясь в смотровой канаве, осмотр и ремонт автомобиля производить в защитных очках.

4.19. Замену рессор производить только после их разгрузки и установки козел под раму автомобиля. Проверку совпадения отверстия ушка рессоры и серьги производить с помощью бородка или оправки.

4.20. Запрещается допускать людей и не находиться самому под поднятым кузовом автомобиля – самосвала без установки специальных подставок, предохраняющих кузов от опускания. Применять вместо специальных подставок случайные предметы (ломы, куски металла и др.) запрещается.

4.21. Работая у верстака, следить за тем, чтобы поверхность его была гладкой, обита листовой сталью, не имела заусенцев.

При рубке, чеканке и подобных работах надевать защитные очки.

Для защиты окружающих людей от отлетающих частиц металла на верстаке должны быть поставлены предохранительные сетки или щиты высотой не менее 1 м.

4.22. Пыль и стружку с верстака и оборудования сметать щеткой. Сдувать пыль и стружку сжатым воздухом или убирать стружку рукой запрещается.

4.23. Во избежание загазованности воздуха запрещается допускать продолжительную (более 5 мин.) работу двигателя в закрытом невентилируемом помещении.

5. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

5.1. При возникновении неисправностей автомобиля (отказе тормозов, рулевого управления, аккумуляторе и т.п., постороннем шуме) немедленно прекратить работу и поставить в известность лицо, ответственное за безопасное производство работ, или механика.

5.2. При возникновении пожара на машине немедленно остановить ее, заглушить двигатель, перекрыть бензобак и отсоединить аккумулятор. Огонь тушить огнетушителем, песком, землей, кошмой.

5.3. При несчастном случае пострадавший или очевидец, бывший при этом, обязаны известить лицо, ответственное за безопасное производство работ, или механика, которые должны организовать оказание первой помощи пострадавшему и направить его в медпункт.

6. Требования охраны труда по окончании работы

6.1. Сдать автомобиль дежурному механику и затем поставить на стоянку.

6.2. Обо всех замеченных при работе недостатках доложить механику гаража или диспетчеру.

6.3. По окончании обслуживания или ремонта привести в порядок рабочее место, инструмент и приспособления.

6.4. После окончания всех работ руки и лицо вымыть теплой водой с мылом. По возможности принять душ.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для грузчика
1. Общие требования охраны труда

1.1. К работе грузчиком допускаются лица:

· не моложе 18 лет,

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья;

· прошедшие вводный инструктаж по охране труда и инструктаж на рабочем месте.

1.2. Грузчик обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;

· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем в учреждении, или об ухудшении состояния здоровья, проявления признаков острого профзаболевания.

Работник, допускаемый к выполнению погрузочно-разгрузочных работ с применением транспортных и грузоподъемных машин, выполняемых вручную с тяжелыми крупногабаритными грузами; работ по транспортировке и перемещению сжиженных газов в баллонах под давлением, взрывоопасных, легковоспламеняющихся и других опасных и вредных веществ (кислот, щелочей и др.), должен пройти специальное обучение безопасности труда и иметь удостоверение на право выполнения работ с повышенной опасностью.

1.3. Во время работы грузчик проходит:

· обучение безопасности труда по действующему оборудованию каждые 2 года, а по новому оборудованию – по мере его поступления на предприятие, но до момента пуска этого оборудования в эксплуатацию. Работник, допущенный к эксплуатации лифтов грузоподъемностью до 250 кг и наклонных подъемников, проходит обучение ежегодно;

· проверку знаний безопасности труда (на работах с повышенной опасностью) – ежегодно;

· проверку знаний по электробезопасности (при использовании оборудования, работающего от электрической сети) – ежегодно;

· периодический медицинский осмотр:

· работник, имеющий контакт с пищевыми продуктами, – ежегодно;

· работник, испытывающий воздействие опасных и вредных производственных факторов, – один раз в 1-2 года (с учетом требований органов здравоохранения).

1.4. Женщины, занятые на погрузочно-разгрузочных работах, переводятся на другую работу со дня установления беременности.

1.5. Опасные и вредные производственные факторы, которые могут воздействовать на грузчика:

· движущиеся машины и механизмы, перемещаемые товары, тара, обрушивающиеся штабели складируемых товаров;

· пониженная температура поверхностей холодильного оборудования, товаров;

· пониженная температура воздуха рабочей зоны;

· повышенная подвижность воздуха;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи;

· повышенный уровень статического электричества;

· острые кромки, заусенцы и шероховатость на поверхностях инструмента, оборудования, инвентаря, товаров и тары;

· физические перегрузки.

1.6. В соответствии с Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты грузчик обеспечивается спецодеждой:

· куртка брезентовая и брюки хлопчатобумажные с брезентовыми наколенниками;

· рукавицы брезентовые;

На наружных работах зимой дополнительно:

· куртка и брюки хлопчатобумажные на утепляющей прокладке;

· валенки.

Рекомендуемые нормы бесплатной выдачи санитарной одежды на погрузке и выгрузке пищевых продуктов:

· куртка хлопчатобумажная или халат хлопчатобумажный;

· фартук хлопчатобумажный;

· берет;

· рукавицы хлопчатобумажные.

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Подготовить рабочую зону для безопасной работы:

· освободить пути перемещения груза и место его укладки от посторонних предметов;

· проверить достаточность освещения проходов и мест складирования, при необходимости потребовать освещения мест погрузки, выгрузки и перемещения грузов;

· в холодное время года очистить от снега, посыпать песком, шлаком или другими противоскользящими материалами покрытые льдом уклоны и другие участки проходов, проездов и погрузочно-разгрузочных площадок.

2.2. Проверить внешним осмотром исправность грузозахватных приспособлений и наличие на них клейм или бирок с обозначением номера, даты испытания и грузоподъемности.

2.3. Проверить исправность и работу:

· концевых выключателей, ограничивающих движение механизмов;

· кнопок управления («Пуск», «Стоп») и аварийных.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. Масса поднимаемого (снимаемого) одним грузчиком груза вручную не должна превышать 30 кг.

3.2. Перемещение, погрузку и выгрузку груза производить с учетом его категории и степени опасности.

3.3. При перемещении тяжеловесных крупногабаритных грузов вручную необходимо:

· применять прочные, ровные, одинакового диаметра и достаточной длины катки, концы которых не должны выступать из-под перемещаемого груза более чем на 30-40 см;

· катки укладывать параллельно и во время передвижения груза следить, чтобы они не поворачивались относительно направления движения груза;

· для подведения катков под груз пользоваться ломами или реечными домкратами;

· брать каток для перекладывания, когда он полностью освободится из-под груза, поправлять его следует ломом или ударами кувалды;

· во время передвижения груза остерегаться вылетающих из-под груза катков или случайного его срыва;

· стекла больших размеров переносить на ремнях попарно нескольким работникам;

· при перемещении груза по наклонной плоскости вниз применять задерживающие приспособления (веревки, тросы и т.п.). При этом не допускается: нахождение впереди скатываемого груза, перемещение груза выше скорости движения работников.

3.4. При перемещении катно-бочковых грузов по горизонтальной поверхности соблюдать следующие требования:

· при перекатывании бочек, рулонов, барабанов и других подобных грузов следует находиться за перемещаемым грузом;

· не перекатывать грузы, толкая их по краям, во избежание ушиба рук о другие предметы, находящиеся по пути перекатывания груза;

· не переносить катно-бочковые грузы на спине независимо от их массы.

3.5. При выполнении работ по перемещению сжатых и сжиженных газов в баллонах, опасных и вредных веществ следует:

· перемещать баллоны с надетыми предохранительными колпаками, закрывающими вентили, используя специальные тележки. Не переносить баллоны на руках;

· при переноске баллонов по лестнице использовать носилки, имеющие затягивающий ремень;

· агрессивные жидкости (кислоты, щелочи и др.) переносить только в специально приспособленных для этого носилках (перевозить на тележках, тачках) в стеклянной таре, помещенной в плетеные или деревянные корзины. Не допускается переносить бутыли с кислотой или щелочью на спине, плече и перед собой.

3.6. При выполнении погрузочно-разгрузочных работ и укладке груза на автомобиль необходимо:

· при подаче автомобиля к месту погрузки (выгрузки) отойти в безопасное место;

· подложить под колеса стоящего автомобиля упоры (башмаки). Автомобиль, поставленный под погрузку (выгрузку), должен быть надежно заторможен стояночным тормозом;

· во время выгрузки автомобиля – самосвала не находиться в его кузове или на подножке;

· очищать кузов автомобиля – самосвала от остатков сыпучих или вязких грузов скребками или лопатами с длинными рукоятками, находясь на земле;

· перед открыванием бортов автомобиля убедиться в безопасном расположении груза в кузове;

· открывать и закрывать борта под контролем водителя автомобиля одновременно двум работникам, находящимся с боков открываемого борта;

· открывать для выгрузки сжатых и сжиженных газов в баллонах тот борт автомобиля, в сторону которого баллоны лежат башмаками;

· выгрузку грузов, которые разрешается сбрасывать, производить на эстакаде, огражденной с боков предохранительными брусьями;

· сыпучие пылящие грузы (цемент, алебастр и др.) выгружать в лари и другие закрытые емкости, предохраняющие их от распыления;

· грузить и выгружать навалом известь и другие едкие пылящие вещества только механизированным способом, исключающим загрязнение воздуха рабочей зоны;

· спуск и подъем катно-бочковых грузов производить по слегам или покатам. Бочки с легковоспламеняющимися и горючими жидкостями грузить (выгружать) по деревянным слегам или другим безопасным приспособлениям;

· выгружать штучные длинномерные грузы (бревна, доски и др.) с помощью прочных покатов не менее чем двум работникам, применяя при этом страховку груза канатами;

· бревна и пиломатериалы не разрешается грузить выше стоек, а также размещать длинномерный груз по диагонали в кузове, оставляя выступающие за боковые габариты автомобиля концы и загораживать грузом двери кабины водителя;

· при перевозке грузов (доски, бревна) длиной более 6 м надежно крепить их к прицепу, при одновременной перевозке длинномерных грузов разной длины более короткие располагать сверху;

· при погрузке навалом груз располагать равномерно по всей площади кузова, он не должен возвышаться над бортами;

· ящики, бочки и другой штучный груз укладывать плотно, без промежутков, чтобы при движении он не мог перемещаться по кузову. Бочки с жидким грузом устанавливать пробкой вверх;

· стеклянную тару с жидкостями укладывать только стоя, каждое место груза в отдельности должно быть хорошо укреплено в кузове, чтобы во время движения груз не мог переместиться или опрокинуться;

· каждое место груза с агрессивной жидкостью надежно укрепить в кузове, предварительно убедившись в том, что стеклянная тара находится в деревянных или плетеных корзинах с перекладкой соломой или стружкой;

· штучные грузы, возвышающиеся над бортом кузова, необходимо увязать прочными канатами (увязка грузов металлическими канатами или проволокой не допускается). Высота груза не должна превышать высоту проездов под мостами и путепроводами, и общая высота от поверхности дороги до высшей точки груза не должна быть более 3,8 м.

3.7. Работа должна быть прекращена:

· при обнаружении несоответствия тары установленным требованиям, а также отсутствии на ней четкой маркировки или ярлычков;

· при возникновении опасных и вредных производственных факторов вследствие воздействия метеоусловий на физико-химический состав груза (если не приняты меры по созданию безопасных условий производства работ).

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. Для предотвращения аварийных ситуаций:

· знать и применять условную сигнализацию при погрузке и выгрузке грузов подъемно-транспортными механизмами;

· при загрузке (выгрузке) холодильных камер соблюдать меры предосторожности, исключающие возможность случайной изоляции в них работников.

4.2. При обнаружении дыма и возникновении загорания, пожара, организовать эвакуацию людей из опасной зоны, объявить пожарную тревогу, принять меры к ликвидации пожара с помощью имеющихся первичных средств тушения соответственно источнику пожара.

4.3. При несчастных случаях оказать пострадавшему первую помощь, при необходимости отправить пострадавших в лечебное учреждение.

5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. Убрать рабочее место.

5.2. Выключить все электроустановки.

5.3. Убрать приспособления в отведенное для них место.

5.4. Снять спецодежду; помыть руки и лицо с мылом; при возможности принять душ.

5.5. Выключить все приборы освещения.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для дворника

1. Общие требования по охране труда

1.1. К работе дворником допускаются лица:

· не моложе 18 лет (при уборке общественных туалетов),

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья;

· прошедшие вводный инструктаж по охране труда и инструктаж на рабочем месте, а также инструктаж по вопросам пожарной безопасности.

1.2. Дворник обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;

· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· знать номера телефонов вызова пожарной части (01), милиции (02), скорой помощи (03);

· знать фамилию, имя и отчество, номер телефона участкового инспектора районного отделения внутренних дел;

· знать территорию учреждения и все объекты, которые на нем расположенные;

· знать расположение пожарных гидрантов;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем в учреждении, или об ухудшении состояния здоровья, проявления признаков острого профзаболевания.

1.3. Опасные и вредные производственные факторы, которые могут действовать на дворника:

· неудовлетворительные метеорологические условия;

· движущийся автотранспорт, машины, механизмы;

· повышенная запыленность и загазованность воздуха рабочей зоны;

· недостаточная освещенность рабочей зоны во время работы в ночное время поры;

· острые края, заусеницы и шершавость на поверхностях инструментов для уборки и оснащения;

· токсичное и раздражающее действие на органы дыхания, кожу и слизистые оболочки химических веществ, которые используются для дезинфекции объектов на территории предприятия.

1.4. В соответствии с Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты дворник обеспечивается спецодеждой:

· костюм хлопчатобумажный;

· фартук хлопчатобумажный с нагрудником;

· рукавицы комбинированные;

Зимой дополнительно:

· куртка хлопчатобумажная на утепляющей прокладке;

· валенки.

В остальное время года дополнительно:

· плащ непромокаемый и средства индивидуальной защиты в зависимости от выполняемой работы.

1.5. Дворник должен соблюдать правила личной гигиены, перед приемом пищи необходимо мыть руки с мылом.

1.6. За нарушение настоящей инструкции дворник несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Надеть спецодежду, приготовить средства работы (метлы, совки и прочее).

Запрещается работать в легкой обуви (босоножках, сандалетах, тапочках).

2.2. Осмотреть состояние поливочных кранов, поливочных шлангов.

2.3. Проверить состояние канализационных люков (они должны быть закрытыми или иметь изгородь высотой 0,8 м).
3. Требования охраны труда во время работы

3.1. Установить на убираемых участках в зоне движения транспорта со стороны возможного наезда на расстоянии 5-7 м от рабочего места переносные ограждения, выкрашенные в яркие цвета.

3.2. Производить уборку территории, стоя лицом к встречному транспорту.

3.3. При появлении на убираемой части транспорта прекратить уборку на время его проезда.

3.4. Начинать уборку при хорошей освещенности места работ, а в темное время суток уборку производить при включенном наружном освещении.

3.5. Уборку пешеходных дорожек, тротуаров производить, передвигаясь навстречу пешеходам.

3.6. Следить за положением резиновых шлангов, не допускать их перегибов и перекручивания, не производить поливку против ветра и следить, чтобы вода не попала на электрооборудование и воздушные линии электропередачи.

3.7. Поливочные краны открывать плавно, без больших усилий и рывков.

3.8. При образовании сосулек на крышах зданий оградить опасные участки и сообщить об этом администрации предприятия.

3.9. Во время гололеда производить посыпку тротуаров песком.

3.10. Стоять со стороны ветра при погрузке мусора на автомобили или при складировании его в отведенное место.

3.11. При спуске снега в открытый колодец ливневой канализации установить предупреждающий знак «Осторожно! Прочие опасности», а ночью или в пасмурные дни на месте знака установить красный фонарь.

3.12. Уборку боя стекла производить с помощью совка и щетки.

3.13. При уборке вблизи штабелей убедиться в их устойчивости.

3.14. Работы с дезинфицирующими и моющими веществами производить в резиновых перчатках.

3.15. Не пользоваться неисправными вентилями и кранами. При наполнении емкостей сначала открывать кран с холодной водой, а затем с горячей водой.

3.16. Работнику не разрешается:

· работать при плохой видимости (густом тумане, пурге, при отсутствии освещения в темное время суток);

· оставлять инструмент на проезжей части.

3.17. Перед началом уборки территории в летнее время ее необходимо поливать для уменьшения пыли.

3.18. Запрещается посыпать обледенелую поверхность территории солью.

3.19. Крыши зданий в зимнее время должны регулярно очищаться от снега (за исключением крыш с мягкой кровлей и при нулевом наклоне), а карнизы – от обледенения.

3.20. Перед сбрасыванием снега следует проверить, ограждена ли опасная зона возле здания и есть ли дежурный для предупреждения прохожих об опасности. Во время работы на крыше дворник должен быть в обуви на нескользкой подошве, пользоваться предохранительным поясом, переносной стремянкой шириной не менее 30 см, которая прикрепляется к конструкции здания, (место ее крепления указывает руководитель работ). Дворник должен быть проинструктирован по безопасному выполнению работ.

Лопаты, применяемые для сбрасывания снега, должны быть с бечевочными петлями, которые вешаются на руку, чтобы предотвратить падение лопат вниз.

3.21. Дворовые уборные и заасфальтированные (вымощенные) подходы к ним следует содержать в чистоте, а в ночное время обеспечить их освещение. Выгребные ямы при не канализированных уборных следует своевременно очищать, не допуская их переполнения. Работать в средствах индивидуальной защиты.

3.22. В туалетах, построенных во дворе, мыть пол раствором хлорной извести (две столовых ложки на ведро воды). В зимнее время раствор надо подогревать. Не оставлять в туалетах разбавленную (кашеобразную) хлорную известь.

Раковины умывальников и унитазов в уборных мыть горячей водой с содой (3-5%-ной раствор) или специальными моющими растворами.

3.23. Мусор следует регулярно вывозить с территории учреждения на полигоны захоронения.

3.24. Площадки для отходов, выгребные ямы местной канализации и т.д. надо систематически очищать, дезинфицировать.

3.25. Следить, чтобы в местах, отведенных для курения, были установленные урны, емкости с водой и песком и были вывешены таблички с надписью «Место для курения».

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. При возникновении ситуации, которая может привести к аварии или к несчастному случаю, необходимо огородить опасную зону и не допускать в нее посторонних лиц; сообщить о том, что произошло руководителя работ.

4.2. При получении травмы оказать первую помощь пострадавшему, сообщить об этом администрации учреждения, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение. 

4.3. При возгорании необходимо вызвать пожарную часть и приступить к тушению имеющимися средствами тушения пожара.

4.4. Во всех случаях необходимо выполнять указания руководителя работ по ликвидации последствий аварии.

5. Требования охраны труда по окончанию работы

5.1. Все механизмы, инструменты, стремянки убрать в отведенные места.

5.2. Снять спецодежду и средства защиты, положить их в шкаф.

5.3. Вымыть теплой водой с мылом руки и лицо. Если есть возможность, принять душ.

5.4. Доложить руководителю работ обо всех недостатках, имевших место во время работы.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для истопника

1. Общие требования охраны труда

1.1. К топке печей допускаются лица:

· в возрасте не моложе 18 лет;

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья;

· прошедшие инструктаж по охране труда.

1.2. Истопник обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;

· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или об ухудшении состояния здоровья.

1.3. Опасные и вредные производственные факторы, которые могут воздействовать при топке печей:

· повышенная температура воздуха рабочей зоны;

· повышенная запыленность;

· повышенная температура поверхностей оборудования (печи – источник возникновения пожара и ожогов);

· повышенная загазованность воздуха рабочей (угарный газ при преждевременном закрытии задвижки дымохода);

1.4. Помещение должно быть оснащено средствами пожаротушения, медицинской аптечкой с набором необходимых медикаментов.

1.5. В соответствии с Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты истопнику выдаются:

· Фартук хлопчатобумажный

· Рукавицы комбинированные
1.6. За нарушение настоящей Инструкции истопник несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. 

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Надеть спецодежду.

2.2. Проверить наличие у топочных отверстий на деревянном полу металлических листов размером 50×70 см.

2.3. Открыть заслонки дымоходов и убедиться в наличии тяги.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. Не разжигать топливо в топках бензином, керосином и другими легковоспламеняющимися жидкостями

3.2. Во избежание пожара не оставлять без присмотра работающие печи.

3.3. Топка печей должна быть закончена не позднее, чем за 1 час до прихода детей в учреждение.

3.4. Дымоходы печей и дымовые трубы необходимо очищать от сажи не реже одного раза в три месяца в течение отопительного сезона.

3.5. Запрещается топить печи во время проведения в учреждении культурно-массовых мероприятий.

3.6. Запрещается поручать присмотр за топящимися печами детям и посторонним лицам.

3.7. Запрещается топить печи с неисправными и открытыми дверцами топок, а также использовать для топки дрова, превышающие по длине глубину топки.

3.8. Запрещается сушить одежду, обувь, дрова и другие горючие материалы на топящихся печах.

3.9. Для предотвращения отравления угарным газом задвижки дымоходов закрывать только после того, как дрова прогорят полностью.

3.10. Запрещается располагать топливо, другие горючие вещества и материалы на листе перед топкой.

3.11. Запрещается топить углём, коксом и газом печи, не предназначенные для этих видов топлива.

3.12. Следить за тем, чтобы печи не были перекалены.

4. Требование охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. При замеченных неисправностях производственного оборудования, а также, если при прикосновении к нему ощущается действие электрического тока, либо имеет место сильный нагрев, электроаппаратуры, появление искрения или обрыв проводов и т.д., необходимо предупредить работающих об опасности, немедленно поставить в известность руководителя подразделения и принять меры по устранению аварийной ситуации.

4.2. При обнаружении дыма и возникновении загорания, пожара, организовать эвакуацию людей из опасной зоны, объявить пожарную тревогу, принять меры к ликвидации пожара с помощью имеющихся первичных средств тушения пожара.

4.3. При несчастных случаях с людьми оказать им по возможности первую медицинскую помощь, поставить в известность руководителя работ, сохранить обстановку, при которой произошел несчастный случай, если это не угрожает жизни и здоровью окружающих и не нарушает технологического процесса, до прибытия лиц, ведущих расследование причин несчастного случая.

5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. Убедиться в полном прогорании топлива, углей в топке печи и закрыть задвижки дымоходов.

5.2. Перед выгребанием золы и углей из топки печи залить их водой, выгрести золу и угли из топки в металлический ящик с крышкой на ножках и вынести в специально отведённое место. Не выбрасывать золу и угли возле строений и заборов.
5.3. Убрать рабочее место.

5.4. Убрать приспособления в отведенное для них место.

5.5. Снять спецодежду; помыть руки и лицо с мылом; при возможности принять душ.

5.6. Сообщить руководителю обо всех недостатках, имевших место во время работы.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для кухонного рабочего

1. Общие требования охраны труда

1.1. К работе кухонным рабочим допускаются лица:

· не моложе 18 лет;

· прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда,

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья.

1.2. Кухонный рабочий обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;
· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или об ухудшении состояния здоровья, проявления признаков острого профзаболевания.

1.3. Опасные и вредные производственные факторы, которые могут воздействовать на кухонного работника:
· повышенная температура воздуха рабочей зоны;

·  повышенный или пониженный уровень освещенности;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· повышенный уровень шума;

· трещины, сколы стеклянной тары;

· физические перегрузки;

· дезинфицирующие и моющие средства.

1.4. В соответствии с Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты кухонному работнику выдаются:

· халат хлопчатобумажный, 

· рукавицы комбинированные, 

· фартук клеенчатый с нагрудником, 

· сапоги резиновые, 

· перчатки резиновые.

1.5. На пищеблоке должна быть медицинская аптечка с набором необходимых медикаментов и перевязочных средств для оказания первой помощи при травмах.

1.6. При работе кухонным рабочим соблюдать правила пожарной безопасности, знать места расположения первичных средств пожаротушения и направления эвакуации при пожаре. Пищеблок должен быть снабжен огнетушителем.

1.7. За нарушение настоящей Инструкции кухонный работник несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. 

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Надеть спецодежду, спецобувь и другие средства индивидуальной защиты.

2.2. Подготовить емкость с крышкой для сбора остатков пищи.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. При переноске тары, мешков с продуктами, воды соблюдать нормы предельно допустимых нагрузок при подъеме и перемещении тяжестей вручную: для мужчин – не более 15 кг, для женщин – не более 7 кг. При перемещении тяжелых грузов использовать тележки.

3.2. Вскрытие деревянной тары производить в рукавицах соответствующим инструментом.

3.3. Во избежание порезов рук металлические и стеклянные банки вскрывать осторожно соответствующим консервным ножом или ключом, применять для этих целей кухонные ножи запрещается.

3.4. Котлы и баки для приготовления пищи заполнять водой не более чем на 3/4 их емкости.

3.5. При уборке помещений пищеблока мыть полы, кухонный инвентарь и оборудование с использованием моющих и дезинфицирующих средств в резиновых перчатках. Полы после влажной уборки протирать насухо ветошью.

3.6. Остатки пищи для временного хранения собирать в металлическую тару с крышкой, обеззараживать путем кипячения в течение 15 мин. или засыпать хлорной известью.

4. Требование охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. При замеченных неисправностях производственного оборудования, а также, если при прикосновении к нему ощущается действие электрического тока, либо имеет место сильный нагрев, электроаппаратуры, появление искрения или обрыв проводов и т.д., необходимо предупредить работающих об опасности, немедленно поставить в известность руководителя подразделения и принять меры по устранению аварийной ситуации.

4.2. При обнаружении дыма и возникновении загорания, пожара, организовать эвакуацию людей из опасной зоны, объявить пожарную тревогу, принять меры к ликвидации пожара с помощью имеющихся первичных средств тушения пожара.

4.3. При несчастных случаях с людьми оказать им по возможности первую медицинскую помощь, поставить в известность руководителя работ, сохранить обстановку, при которой произошел несчастный случай, если это не угрожает жизни и здоровью окружающих и не нарушает технологического процесса, до прибытия лиц, ведущих расследование причин несчастного случая.

5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. Слить воду из моечных ванн и промыть их горячей водой.

5.2. Мочалки, щетки, ветошь для мытья посуды, кухонного инвентаря и оборудования после их использования прокипятить в течение 15 мин. в воде с добавлением питьевой соды или замочить в дезинфицирующем растворе (0,5% раствор хлорамина) на 30 мин, затем ополоснуть и просушить.

5.3. Снять спецодежду, спецобувь, привести в порядок рабочее место и тщательно вымыть руки с мылом.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для машиниста (кочегара) котельной

1. Общие требования безопасности

1.1. К самостоятельной работе в котельной допускаются лица

· не моложе 18 лет,

· прошедшие инструктаж по охране труда, соответствующую подготовку и имеющие удостоверение о допуске к работе на водогрейных котлах,

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья.

1.2. Работники котельной обязаны:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;

· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или об ухудшении состояния здоровья.

1.3. При работе в котельной возможно воздействие на работающих следующих опасных и вредных производственных факторов:

· повышенная температура воздуха рабочей зоны;

· повышенная запыленность;

· повышенная температура поверхностей оборудования;

·  повышенный или пониженный уровень освещенности;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· повышенная загазованность воздуха рабочей зоны.

1.4. В соответствии с Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты работнику котельной выдаются:

При работе котельной на твердом минеральном топливе:

· при механической загрузке:
· Костюм хлопчатобумажный

· Рукавицы комбинированные

· Очки защитные

· при ручной загрузке:

· Костюм хлопчатобумажный с огнезащитной пропиткой

· Ботинки кожаные

· Рукавицы комбинированные

· Очки защитные

· Респиратор

· при работе котельной на дровах и других видах топлива:

· Фартук хлопчатобумажный

· Рукавицы комбинированные

· при обслуживании бойлерных установок

· Полукомбинезон хлопчатобумажный

· Рукавицы комбинированные

1.5. Помещение котельной должно быть оборудовано приточно-вытяжной вентиляцией, понижающим трансформатором на 12 В с переносной 12-вольтовой лампой и электрическим фонарём.

1.6. В котельной должна быть медицинская аптечка с набором необходимых медикаментов и перевязочных средств для оказания первой помощи при травмах.

1.7 Помещение котельной должно быть снабжено огнетушителем на каждые два котла, ящиком с песком и лопатой.

1.8. При несчастном случае пострадавший или очевидец несчастного случая обязан сообщить об этом администрации учреждения. При неисправности в работе водогрейных котлов сообщить об этом администрации учреждения.

1.9. За нарушение настоящей Инструкции кочегар несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. 

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Надеть спецодежду и убедиться в наличии средств индивидуальной защиты органов дыхания.

2.2. Убедиться в исправной работе приборов контроля и автоматики, наличии ограждения муфт электронасосов.

2.3. Включить приточно-вытяжную вентиляцию, убедиться в её нормальном функционировании.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. Перед загрузкой угля в топку надеть респиратор или противогаз.

3.2.Запрещается разжигать котлы без предварительной продувки их воздухом.

3.3. Запрещается разжигать топливо в топках бензином, керосином или другими легковоспламеняющимися жидкостями.

3.4. Запрещается без присмотра работающие котлы.

3.5. Запрещается допускать в помещения котельной посторонних лиц и не поручать им наблюдение за работой котлов.

3.6. Во избежание ожогов соблюдать осторожность при открывании дверцы топки, резко не открывать её и не заглядывать в топку.

3.7. Запрещается допускать повышения давления в котлах сверх допустимой нормы, указанной на циферблатах манометров красной чертой.

3.8. Запрещается сушить одежду, обувь, дрова и другие горючие материалы на конструкциях и оборудовании котлов и трубопроводах.

3.9. Запас топлива хранить не ближе 10м от здания котельной и других строений. В помещении котельной разрешается хранить топливо не более суточной потребности.

3.10. Шлак и золу выгребать в металлический ящик с крышкой на ножках. Запрещается выбрасывать горячую золу, шлак, не прогоревший уголь возле строений и заборов.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. В случае повышения давления пара в котле сверх допустимой нормы, указанной на циферблате манометра красной чертой, открыть предохранительный вентиль и стравить излишек пара из котла до достижения нормального давления.

4.2. В случае прекращения подачи электроэнергии и остановки водяных насосов для предотвращения размораживания системы отопления затушить котлы и слить воду из системы.

4.3. При возникновении пожара немедленно сообщить о пожаре в ближайшую пожарную часть, администрации учреждения и приступить к тушению очага возгорания с помощью первичных средств пожаротушения.

4.4. При получении травмы оказать первую помощь пострадавшему, сообщить об этом администрации учреждения, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение.

5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. Передать смену в соответствии с утверждённым руководителем учреждения графиком с записью в сменном журнале.

5.2. Снять спецодежду и принять душ.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для слесаря-сантехника

1. Общие требования охраны труда

1.1. К работе слесарем-сантехником допускаются лица:

· не моложе 18 лет,

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья.

· прошедшие соответствующую подготовку, инструктаж и проверку знаний по охране труда,

1.2. Слесарь-сантехник обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;
· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или об ухудшении состояния здоровья, проявления признаков острого

1.3. При работе слесарем-сантехником возможно воздействие следующих опасных и вредных производственных факторов:

· повышенная или пониженная температура воздуха рабо​чей зоны;

·  повышенный или пониженный уровень освещенности;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· повышенная загазованность при работе в колодцах.

1.4. В соответствии с Типовыми отраслевыми нормами бесплатной выдачи специальной одежды, специальной обуви и других средств индивидуальной защиты слесарю-сантехнику выдаются:

· При выполнении работ по ремонту канализационной сети и ассенизаторских устройств:

· Костюм брезентовый
· Сапоги резиновые

· Рукавицы комбинированные

· Перчатки резиновые

· Противогаз шланговый

· На наружных работах зимой дополнительно:

· Куртка на утепляющей прокладке
1.5. При работе слесарем-сантехником соблюдать правила пожарной безопасности, знать места расположения первичных средств пожаротушения.

1.6. За нарушение настоящей Инструкции слесарь несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. 

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Надеть спецодежду, спецобувь и другие средства индивидуальной защиты в соответствии с выполняемой работой.

2.2. При выполнении работ повышенной опасности и (в колодцах, вблизи кабельных линий и электропроводок и т.п.) получить письменное распоряжение, определяющее место, время и условия производства работы, необходимые меры безопасности.

Основными работами, которые должны производиться по нарядам-допускам, являются:

· прогрев и пуск пара;

· любые работы, при которых возможно присутствие горючего газа;

· испытание тепловой сети на расчетное давление и температуру теплоносителя;

· теплоизоляционные работы на действующих трубопроводах и оборудовании;

2.3. Слесарь-сантехник перед работой обязан осмотреть и привести в порядок рабочее место (у слесарных верстаков или непосредственно на местах производства работ, связанных с техническим обслуживанием или ремонтом), а именно: убрать все мешающие работе посторонние предметы.

2.4. До начала технического обслуживания или ремонта санитарно-технического оборудования необходимо заготовить все сменные детали, нужные инструменты и приспособления.

2.5. Перед началом ремонтных работ в колодцах необходимо тщательно проверить все трубопроводы, по которым возможно попадание в колодцы воды, пара, агрессивных вод. Эти трубопроводы должны быть заглушены, и на запорных устройствах вывешены плакаты: «Не открывать: работают люди».

2.6. Верстак должен быть устойчив, иметь жесткую и прочную конструкцию. Верстаки должны быть оборудованы светильниками местного освещения с напряжением не выше 36 В.

2.7. Ручной слесарный инструмент должен быть без трещин, сколов, наклепов на рабочих поверхностях; должен иметь надежное крепление ручек инструмента с ударной, режущей частями. Гаечные ключи должны соответствовать размеру гаек и головок болтов и не иметь механических повреждений.

2.8. Ручной слесарный инструмент должен осматриваться перед работой.

2.9. При использовании ручного электроинструмента слесарь-сантехник должен соблюдать правила эксплуатации и требования безопасности, приведенные в инструкции по эксплуатации и паспорте на инструмент, составленными предприятием-изготовителем, а также в инструкции по охране труда при работе с переносным электроинструментом. Перед началом работы с ручным электроинструментом следует проверить наличие и исправность заземления, целостность шнура питания, вилки.

2.10. При использовании в случае необходимости станочного оборудования (сверлильный, заточный станок, гибочные, давильные и др. станки) слесарь-сантехник должен быть обучен работе на станках, ознакомлен под роспись с инструкциями по охране труда при работе на станках и иметь доступ к их эксплуатации.

2.11. При использовании станочного оборудования перед каждым включением работник должен убедиться, что пуск станка никому не угрожает опасностью. Кроме того, следует проверить:

· наличие и исправность ограждений передач, токоведущих частей и опасных рабочих зон;

· заземляющих устройств.

На холостом ходу обязательно проверяют:

· работу и исправность органов управления;

· фиксации рычагов переключения станка с холостого на рабочий;

· нет ли заеданий в движущихся рабочих частях станка (шпинделя, абразивного круга и др.).

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. В рабочей зоне должен соблюдаться порядок и обеспечиваться чистота в течение всей смены.

3.2. Подлежащая ремонту теплоустановка (радиаторы отопления, трубы, бойлерные), во избежание попадания (разлива) горячей воды, должна быть надежно отключена как со стороны смежных трубопроводов и оборудования, так и дренажных и обводных линий. При протекании уплотнений отключающейся установки ремонтируемое оборудование должно быть отделено от действующего водопровода с помощью задвижки или заглушки.

3.3. Запрещается вручную снимать и устанавливать детали значительных габаритов и массы. Это необходимо делать с помощью механизированных средств.

3.4. Снятые сборочные единицы и детали следует складывать на заранее подготовленные места, а не в проходах между единицами оборудования. Следует позаботиться о том, чтобы детали, лежащие на верстаках, не могли быть случайно сброшены со своих мест. Крупные и тяжелые сборочные единицы (батареи и т.п.) нужно укладывать на полу, располагая их так, чтобы они не могли опрокинуться.

3.5. Во время работы станочного оборудования нельзя наклоняться близко к вращающемуся рабочему органу станка (шпиндель, сверло, абразивный круг и т.п.), останавливать вращение патрона, абразивного круга и т.п. нажимом руки на них.

3.6. Запрещается находиться или работать около движущихся валов приводных ремней, узлов, деталей оборудования, если они не имеют защитных ограждений.

3.7. Работы внутри колодцев должны производиться бригадой в составе 3-х человек при обязательном использовании предохранительных поясов и страхующих канатов.

3.8. Крышки смотровых колодцев должны открываться специальными крючками длиной не менее 500 мм, изготовленными из стального прута, диаметром не менее 10 мм. Открывать крышки руками (без крючка) запрещается.

3.9. В случае если рабочий, находящийся внутри резервуара, почувствует себя плохо, он должен подать условный сигнал страхующим канатом, и наблюдающие должны немедленно эвакуировать его из резервуара.

3.10. Слесарь-сантехник не должен производить разборку ремонтируемого сантехнического оборудования во время его работы. Рабочая зона должна быть огорожена.

3.11.При выполнении работы слесарь-сантехник не должен допускать на рабочее место лиц, не имеющих отношения к выполняемой им работе. Без разрешения непосредственного руководителя запрещается передавать выполняемую работу другому работнику.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. При возникновении ситуаций, которые могут привести к авариям и несчастным случаям в образовательном учреждении, слесарь-сантехник должен принять меры с соблюдением личной безопасности, к ликвидации причины предаварийной обстановки.

4.2. В случае возникновения пожара сообщение должно быть как можно быстрее передано в пожарную часть. При авариях водопровода, канализации, тепловых и электрических сетей сообщить в соответствующие аварийные службы.

4.3. При тушении пожара в электроустановках следует пользоваться порошковыми или углекислотными огнетушителями, срок действия которых не должен быть просрочен.

4.4. Слесарь-сантехник должен уметь оказывать в условиях аварийной ситуации первую помощь, с основными способами и приемами которой работник должен быть ознакомлен в объеме инструкции по первой помощи, действующей на предприятии. Пострадавшего от электрического тока, независимо от его самочувствия и отсутствия жалоб, следует обязательно направить с сопровождающим в лечебное учреждение.
5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. Привести в порядок рабочее место, сдать на хранение рабочий инструмент и приспособления.

5.2. Снять спецодежду и тщательно вымыть лицо и руки с мылом.

5.3. По окончании работы работник обязан доложить непосредственному руководителю о выявленных недостатках в содержании систем водо- теплоснабжения и канализации.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда для уборщика 

1. Общие требования охраны труда

1.1. К работе уборщиком допускаются лица:

· не моложе 18 лет при уборке общественных туалетов, в остальных случаях возраст не ограничивается;

· прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинское освидетельствование и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья,

· вводный инструктаж, инструктаж на рабочем месте, практически освоившие приемы правильного обращения с механизмами, приспособлениями, инструментом.

1.2. Уборщик обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;

· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

1.3. На уборщика помещений могут воздействовать опасные и вредные производственные факторы:

· движущиеся машины и механизмы;

· перемещаемые продукты, тара, обрушивающиеся штабели складируемых товаров;

· повышенная запыленность и загазованность воздуха рабочей зоны;

· пониженная температура поверхностей холодильного оборудования;

· повышенная температура поверхностей оборудования, воды; повышенная подвижность воздуха;

·  повышенный или пониженный уровень освещенности;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· острые кромки, заусенцы и неровности поверхностей оборудования, инвентаря, инструмента и приспособлений;

· физические перегрузки.

1.4. Уборщик помещений извещает своего непосредственного руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или об ухудшении состояния своего здоровья, в том числе о проявлении признаков острого заболевания.

1.5. Уборщику помещений следует:

· оставлять верхнюю одежду, обувь, головной убор, личные вещи в гардеробной;

· перед началом работы в помещениях надевать чистую санитарную одежду, подбирать волосы под колпак или косынку;

· работать в чистой санитарной одежде, менять ее по мере загрязнения;

· после посещения туалета мыть руки с мылом;

· не принимать пищу в производственных и складских помещениях.

1.6. За нарушение настоящей Инструкции уборщик несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. 

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. Застегнуть надетую санитарную одежду на все пуговицы (завязать завязки), не допуская свисающих концов одежды.

Не закалывать одежду булавками, иголками, не держать в карманах одежды острые, бьющиеся предметы.

2.2. Для безопасного выполнения уборочных работ проверить внешним осмотром:

· достаточность освещенности мест уборки;

· состояние полов и других убираемых поверхностей, отсутствие не огражденных проемов, открытых люков. При наличии на убираемых поверхностях опасных и вредных веществ (пролитых жиров, химических веществ, осколков стекла и т.п.) убрать их, соблюдая меры безопасности;

· наличие ограждений движущихся (вращающихся) частей и нагреваемых поверхностей оборудования;

· исправность вентилей, кранов горячей и холодной воды.

2.3. Проверить наличие уборочного инвентаря, моющих и дезинфицирующих средств, отсутствие в обтирочном материале и тряпках для мытья полов колющих и режущих предметов.

2.4. Перед включением водонагревателей и кипятильников убедиться в их исправности.

2.5. Перед применением уборочных машин проверить:

· отсутствие внешних повреждений электрического шнура, вилки и розетки;

· соответствие величин напряжения сети и электроприбора;

· затяжку винтов, крепящих узлы, и исправность съемных деталей;

2.6. Обо всех обнаруженных неисправностях оборудования, инвентаря, электропроводки и других неполадках сообщить своему непосредственному руководителю и приступить к работе только после их устранения.

2.7. Уборщик помещений должен знать и соблюдать следующие правила производственной санитарии:

· уборочный инвентарь производственных, складских и других помещений (ведра, щетки и т.п.) должен быть маркирован, закреплен за отдельными помещениями, храниться раздельно в закрытых, специально выделенных для этого шкафах или стенных нишах;

· для уборки охлаждаемых камер, холодильных шкафов, охлаждаемых витрин, прилавков должен быть специально предназначенный для этого маркированный инвентарь;

· уборочный инвентарь (ведра, тряпки) для уборки рабочих мест, столов, шкафов для продуктов не должен смешиваться с инвентарем для уборки помещений. Ведра, для мытья полов должны быть окрашены в особый цвет, иметь надпись или бирку с надписью «для пола»;

· уборочный инвентарь для туалетов должен храниться в специально выделенном месте, изолированно от уборочного инвентаря других помещений, иметь четкую маркировку и сигнальную окраску.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. Выполнять только ту работу, по которой прошел инструктаж по охране труда и к которой допущен работником, ответственным за безопасное выполнение работ.

3.2. Не поручать свою работу посторонним лицам.

3.3. Применять исправное уборочное оборудование и инструмент, использовать их только для тех работ, для которых они предназначены.

3.4. Соблюдать правила перемещения в помещениях и на территории организации, пользоваться только установленными проходами.

3.5. Производить уборку в помещениях и местах, где производится погрузка и выгрузка грузов, после окончания этих работ. Соблюдать особую осторожность при уборке возле люков, спусков, лестниц и дверей.

3.6. Для уменьшения выделения пыли при подметании полов производить опрыскивание их водой или производить уборку влажным веником или щеткой; перед мытьем полов подмести их и удалить травмоопасные предметы: гвозди, битое стекло, иголки и другие острые (колющие и режущие) предметы, используя щетку и совок.

3.7. Производить дезинфекцию бачков для пищевых отходов, туалетов, душевых и гардеробных только в резиновых перчатках.

3.8. Вентили, краны на трубопроводах открывать медленно, без рывков и больших усилий. Не применять для этих целей молотки, гаечные ключи и другие предметы.

3.9. Наполняя ведро, сначала нужно заливать холодную, а затем горячую воду.

3.10. Переносить горячую воду для уборки в закрытой посуде, а если для этой цели применяется ведро без крышки, то наполнять его не более чем на три четверти вместимости.

3.11. Мытье полов производить ветошью с применением швабры; выжимать разрешается только промытую ветошь. Вымытые полы следует вытирать насухо.

3.12. При применении воды для удаления пыли со стен, окон и конструкций электрические устройства во время уборки должны быть отключены от электрической сети.

3.13. При уборке окон проверить прочность крепления рам и стекол; работы вести, стоя на прочных широких подоконниках. При узких или непрочных подоконниках следует работать с передвижных столиков-подмостей или лестниц-стремянок, имеющих площадку с ограждением.

3.14. Уборочные работы на высоте производить со стационарных лесов, механизированных подъемных площадок, приставных лестниц, раздвижных лестниц-стремянок, испытанных в установленном порядке, при надетом предохранительном поясе со страховочным канатом, свободный конец которого должен быть закреплен за прочную конструкцию внутри помещения. Пользоваться на высоте инструментом и инвентарем таким образом, чтобы исключить их падение.

3.15. Уборку мест, расположенных в непосредственной близости от электромеханического оборудования, производить после полной остановки движущихся частей оборудования.

3.16. Во время работы с использованием уборочных машин соблюдать требования безопасности, изложенные в эксплуатационной документации завода-изготовителя, использовать машины только для тех работ, которые предусмотрены инструкцией по их эксплуатации.

3.17. Присоединение электроприборов (пылесоса, полотера и т.п.) к электрической сети осуществлять гибким шланговым кабелем, который не должен находиться под ногами или прикасаться к металлическим, горячим, влажным предметам (батареям отопления, водопроводным, газовым трубам и др.).

3.18. Отключать от электрической сети используемое уборочное оборудование и электроприборы:

· при перерывах в работе или в подаче электроэнергии;

· при снятии с пылесоса пылевого сборника;

· при извлечении посторонних предметов или питающего провода из-под щеток полотерной и поломоечной машин;

· при заполнении водой бака поломоечной машины.

3.19. Скорость передвижения уборочных машин не должна превышать 1,0 м/с (3 км/ч).

3.20. Прежде чем передвигать столы и другую мебель, убрать с их поверхности предметы, которые могут упасть.

3.21. Поверхность столов предварительно обработать ручной щеткой, после чего протереть слегка влажной тряпкой. Перед уборкой столов убедиться, что на них нет острых предметов (иголок, кнопок, бритвенных лезвий, шила, осколков стекла и т.п.), при наличии таких предметов собрать их, а осколки стекла смести щеткой в совок. При переходе от стола к столу следить за тем, чтобы не зацепить ногами свисающие электрические и телефонные провода.

3.22. Протирать настольные электрические лампы, вентиляторы, камины и другие электроприборы следует, отключив их от электросети (вынув вилку из розетки); расположенные в помещении закрытые электрощиты, розетки, выключатели протирать только сухой ветошью.

3.23. При приготовлении моющих и дезинфицирующих растворов:

· применять только разрешенные органами здравоохранения моющие и дезинфицирующие средства;

· не превышать установленные концентрацию и температуру моющих растворов (выше 50°C);

· не допускать распыления моющих и дезинфицирующих средств, попадания их растворов на кожу и слизистые оболочки;

· во время приготовления холодного раствора хлорной извести пользоваться респиратором и защитными очками;

· не превышать концентрацию дезинфицирующих средств. Хранить исходный раствор хлорной извести в емкости с плотно закрытой крышкой (пробкой) в специально выделенном месте.

3.24. При уборке помещений не допускается:

· сметать мусор и отходы производства в люки, проемы, колодцы и т.п.;

· производить уборку мусора и уплотнять его в урне (ящике, бачке и т.п.) непосредственно руками;

· класть тряпки и какие-либо другие предметы на оборудование;

· прикасаться тряпкой или руками к открытым и не огражденным токоведущим частям оборудования, подвижным контактам (ножам) рубильника, а также к оголенным и с поврежденной изоляцией проводам;

· производить влажную уборку электродвигателей, электропроводки, электропусковой аппаратуры;

· пользоваться неисправными вентилями и кранами;

· применять для уборки воду с температурой выше 50°C, а также ядовитые сильнодействующие и горючие вещества (кислоты, растворители, каустическую соду, бензин и т.п.);

· мыть руки в масле, бензине, эмульсиях, керосине;

· мыть и протирать окна при наличии битых стекол, непрочных и неисправных переплетов или стоя на отливе подоконника.

3.25. Не оставлять без присмотра включенные в сеть уборочные машины и электроприборы, а также не пользоваться ими при возникновении хотя бы одной из следующих неисправностей:

· повреждение штепсельного соединения, изоляции кабеля (шланга);

· нечеткая работа выключателя;

· появление дыма и запаха, характерного для горящей изоляции;

· поломка или появление трещин в корпусе машины (прибора).

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. В аварийной обстановке: оповестить об опасности окружающих людей, доложить непосредственному руководителю о случившемся и действовать в соответствии с планом ликвидации аварий.

4.2. При обнаружении запаха газа в помещении:

· предупредить людей, находящихся в помещении, о недопустимости пользования открытым огнем, курения, включения и выключения электрического освещения и электроприборов;

· открыть окна (форточки, фрамуги) и проветрить помещение;

· сообщить об этом администрации организации, а при необходимости – вызвать работников аварийной газовой службы.

4.3. Пострадавшему при травмировании, отравлении и внезапном заболевании должна быть оказана первая помощь и, при необходимости, организована доставка его в учреждение здравоохранения.

5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. Отключить от электросети, очистить от пыли и грязи используемое уборочное оборудование и переместить на места хранения.

5.2. Уборочный инвентарь и ветошь промыть с использованием моющих и дезинфицирующих средств, соблюдая концентрацию и температуру, просушить и убрать на место.

5.3. Собрать и вынести в установленное место мусор, загрязненную ветошь.

5.4. Моющие и дезинфицирующие средства убрать под замок.

5.5. Вымыть руки в резиновых перчатках с мылом, вытереть досуха и снять перчатки.

5.6. Смазать руки питающим и регенерирующим кожу кремом.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда при работе 
на копировально-множительной технике

1. Общие требования охраны труда

1.1. К работе с использованием копира допускается работник:

· не моложе 18 лет;

· прошедший при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья;

· прошедший инструктаж по охране труда и проверку знаний требований охраны труда, безопасных методов и приемов выполнения работ с использованием копира;

· имеющий I-ую квалификационную группу по электробезопасности.

1.2. Работник обязан:

· знать и выполнять правила внутреннего трудового распорядка, установленный режим труда и отдыха;

· соблюдать требования охраны труда, установленные законами и иными нормативными правовыми актами;

· правильно применять средства индивидуальной и коллективной защиты;

· проходить обучение безопасным методам и приемам выполнения работ по охране труда, оказанию первой помощи при несчастных случаях на производстве;

· немедленно извещать руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем в учреждении, или об ухудшении состояния здоровья, проявления признаков острого профзаболевания.

1.3. На работника при использовании копира, возможно воздействие комплекса опасных и вредных факторов производственной среды: микроклиматические параметры:

· статическое электричество, образующееся в результате трения движущейся бумаги с рабочими механизмами, а также при некачественном заземлении аппаратов;

· ультрафиолетовая радиация, образующаяся при электрографическом способе копирования специальных ламп с УФ-спектром излучения;

· электромагнитные излучения, образующиеся при работе видеодисплейного терминала (ВДТ), входящего в состав копировального комплекса или находящегося в том же помещении;

· шум на рабочем месте, обусловленный конструкцией аппарата;

· химические вещества, выделяющиеся при работе и ремонте копировальных аппаратов, – озон, азота оксид, аммиак, стирол (винилбензол), ацетон (пропан-2-он), селенистый водород (гидроселенид), эпихлоргидрин ((хлорметил)оксиран), кислоты, бензин, этилена оксид (оксиран);

· физические перегрузки (вынужденная поза, длительная статическая нагрузка, перенос тяжестей);

· перенапряжение зрительного анализатора

1.4. При эксплуатации копира работнику запрещается:

· эксплуатировать шнур электропитания копира с поврежденной или потерявшей защитные свойства изоляцией;

· пользоваться поврежденными вилками, розетками;

· использовать легковоспламеняющиеся, горючие жидкости (бензин, ацетон, спирт) для очистки поверхностей копира;

· устанавливать копир вблизи спиртосодержащих и др. легковоспламеняющихся веществ;

· закрывать вентиляционные отверстия копира;

· устанавливать копир на неустойчивые, наклонные поверхности, во влажных и пыльных местах, в местах прямого попадания солнечных лучей, а также в местах подверженным вибрациям;

· курение на рабочем месте.

1.5. Ремонт и техническое обслуживание копира должен производить специалист ремонтной организации.

1.6. Замену картриджа, чистку копира необходимо выполнять при отключенном питании, согласно требованиям руководства по эксплуатации копира.

1.7. Работник обязан незамедлительно извещать своего непосредственного или вышестоящего руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью работников; неисправности копира, каждом несчастном случае на производстве, очевидцем которого он был, об ухудшении состояния своего здоровья, в том числе о проявлении признаков острого заболевания.
1.8. Работник должен соблюдать правила личной гигиены. Перед приемом пищи, необходимо мыть руки с мылом. Запрещается прием пищи на рабочем месте.

1.9. За нарушение настоящей Инструкции работник несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы

2.1. До включения копира в сеть работник обязан внешним осмотром проверить:

· освещенность рабочего места и рабочей зоны;

· отсутствие посторонних, лишних предметов на рабочем месте и в рабочей зоне;

· устойчивость копира на прочной, ровной поверхности;

· отсутствие повреждений корпуса копира, исправность шнура электропитания, вилки, розетки;

· правильность расположения шнура электропитания копира – шнур должен находится с тыльной стороны рабочего места.

2.2. Обо всех обнаруженных неисправностях копира, нарушениях безопасных условий труда работник обязан сообщить своему непосредственному руководителю и приступить к работе только после их устранения.

3. Требования охраны труда во время работы

3.1. Работник во время работы обязан:

3.2. Выполнять только ту работу, по которой прошел обучение, инструктаж по безопасности труда и к которой допущен непосредственным руководителем.

3.3. Не поручать свою работу необученным и посторонним лицам.

3.4. Соблюдать требования безопасности, изложенные в руководстве по эксплуатации копира.

3.5. Содержать в порядке и чистоте рабочее место в течение всего рабочего дня.

3.6. Работнику во время работы запрещается:

· включать копир с поврежденным, снятым корпусом;

· оставлять включенный в сеть копир без наблюдения;

· открывать, снимать корпус копира, самостоятельно пытаться ремонтировать электрооборудование копира;

· загромождать, рабочее место, бумагами и посторонними предметами в целях недопущения накапливания органической пыли;

· держать закрытыми вентиляционные отверстия копира;

· допускать натяжение токопроводящего провода в местах ввода и крепления, перекручивание, образование на нем петель и узлов;

· допускать попадание влаги на шнур электропитания и поверхность корпуса копира.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях

4.1. При возникновении пожара (появление огня, запаха гари, задымления и т.п.):

· прекратить работу, отключить копир и др. установленное в помещении электрооборудование в установленном порядке;

· сообщить о пожаре по телефону 01 в пожарную охрану (при этом необходимо назвать адрес объекта, место возникновения пожара, а также сообщить свою фамилию);

· сообщить непосредственному руководителю или вышестоящему руководителю и на вахту учебного корпуса;

· принять по возможности меры по оповещению и эвакуации людей, тушению пожара и сохранности материальных ценностей.

4.2. При возникновении неисправности в работе копира:

· появления звука не характерного для нормально работающего копира;

· повреждения шнура электропитания;

· появления запаха горячей изоляции;

· короткого замыкания;

· возникновения иных неисправностях копира:
· прекратить работу, отключить копир в установленном порядке, вывесить плакат «Не включать. Оборудование неисправно». Доложить о принятых мерах непосредственному или вышестоящему руководителю и действовать в соответствии с полученными указаниями.
4.3. При внезапном ухудшении самочувствия – прекратить работу, отключить копир в установленном порядке, сообщить непосредственному или вышестоящему руководителю и обратиться к врачу.

4.4. При несчастном случае:

· немедленно оказать первую помощь пострадавшему, при необходимости организовать доставку его в учреждение здравоохранения или вызвать «Скорую помощь»;

· принять неотложные меры по предотвращению воздействия травмирующих факторов на других лиц;

· сохранить до начала расследования несчастного случая на производстве обстановку, какой она была на момент происшествия, если это не угрожает жизни и здоровью других лиц и не ведет к опасной ситуации;

· незамедлительно известить непосредственного или вышестоящего руководителя о происшедшем несчастном случае.

5. Требования охраны труда по окончании работы

5.1. По окончании работ работник обязан:

5.2. Отключить копир в установленном порядке. Запрещается тянуть шнур электропитания копира, чтобы вынуть вилку из розетки.

5.3. Очистить внешние поверхности копира мягкой хлопчатобумажной тканью, слегка смоченной раствором нейтрального моющего средства (хозяйственного мыла, шампуня и т.п.), при этом недопустимо применение пожароопасных веществ (ацетона, бензина, спирта и др.).

5.4. Осмотреть и привести в порядок рабочее место.

5.5. Обо всех недостатках, обнаруженных при эксплуатации копира, сообщить непосредственному руководителю.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда при работе на компьютерах 

1. Общие требования охраны труда

1.1. К работе с использованием ПЭВМ допускается работник:

· прошедший при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья.

· прошедший вводный инструктаж и инструктаж на рабочем месте по безопасности труда;

· прошедший обучение безопасным методам и приемам выполнения работ с использованием ПЭВМ и проверку знаний требований охраны труда при выполнении работ с использованием ПЭВМ;

· имеющий I-ую квалификационную группу по электробезопасности.

1.2. На основании требований санитарных правил и норм «Гигиенические требова​ния к персональным электронно-вычислительным машинам и организации работы. СанПиН 2.2.2/2.4.1340-03»:

· лица, работающие с ПЭВМ более 50% рабочего времени (профессионально связанные с эксплуатацией ПЭВМ), должны проходить обязательные предварительные при поступлении на работу и периодические медицинские осмотры в установленном порядке;

· женщины со времени установления беременности переводятся на работы, не связанные с использованием ПЭВМ, или для них ограничивается время работы с ПЭВМ (не более 3-х часов за рабочую смену) при условии соблюдения гигиенических требований, установленных настоящими санитарными правилами. Трудоустройство беременных женщин следует осуществлять в соответствии с законодательством Российской Федерации;

· медицинское освидетельствование студентов высших учебных заведений, учащихся средних специальных учебных заведений, детей дошкольного и школьного возраста на предмет установления противопоказаний к работе с ПЭВМ проводится в установленном порядке.

1.3. При работе с ПЭВМ на пользователя возможно воздействие следующих опасных и вредных производственных факторов:

· физические:

· повышенный уровень электромагнитных излучений;

· повышенный уровень статического электричества;

· пониженное содержание отрицательных аэроионов в воздухе рабочей зоны;

· повышенное содержание положительных аэроионов в воздухе рабочей зоны;

· повышенный уровень шума;

· повышенный уровень прямой и отраженной блесткости;

· неравномерность распределения яркости в поле зрения;

· опасный уровень напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека.

· психофизиологические:

· напряжение зрения и внимания;

· интеллектуальные и эмоциональные нагрузки;

· длительные статические нагрузки и монотонность труда.

1.4. Пользователь обязан соблюдать требования пожарной безопасности стандартов, норм и правил, утвержденных в установленном порядке, соблюдать и поддерживать противопожарный режим, уметь пользоваться первичными средствами пожаротушения, знать места их размещения.

1.5. При эксплуатации ПЭВМ запрещается:

· использовать компьютер, имеющий неисправности, которые в соответствии с инструкцией по эксплуатации могут привести к пожару;

· эксплуатировать провода и кабели с поврежденной или потерявшей защитные свойства изоляцией;

· пользоваться поврежденными вилками, розетками, рубильниками;

· использовать легковоспламеняющиеся, горючие жидкости (бензин, ацетон, спирт) для очистки поверхностей ПЭВМ;

1.6. В помещениях всех типов образовательных и культурно-развлекательных учреждений для детей и подростков, где расположены ПЭВМ, должны обеспечиваться оптимальные параметры микроклимата.

1.7. В помещениях, оборудованных ПЭВМ, проводится влажная ежедневная уборка и систематическое проветривание после каждого часа работы на ПЭВМ

1.8. Пользователь обязан сообщить своему непосредственному руководителю о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью работников, неисправности ПЭВМ, каждом несчастном случае на производстве, очевидцем которого он был, об ухудшении состояния своего здоровья, в том числе о проявлении признаков острого заболевания.
1.9. Пользователь должен знать и уметь оказывать первую помощь пострадавшему при несчастном случае, знать место нахождения медицинской аптечки.

1.10. Пользователь должен соблюдать правила личной гигиены. Перед приемом пищи необходимо мыть руки с мылом. Запрещается прием пищи на рабочем месте.

1.11. За нарушение настоящей Инструкции пользователь несет ответственность в порядке, установленном законодательством Российской Федерации.

2. Требования безопасности перед началом работы

2.1. До включения используемого на рабочем месте оборудования пользователь обязан:

· осмотреть и привести в порядок рабочее место, убрать с рабочего места все посторонние предметы;

· проверить правильность установки стола, стула, подставки под ноги, угол наклона экрана видеодисплейного терминала (далее везде ВДТ), положение клавиатуры и, при необходимости, произвести их переустановку в целях исключения неудобных поз и длительных напряжений тела. Особо обратить внимание на то, что ВДТ должен находиться на расстоянии не менее 50 см от глаз (оптимально 60-70 см), плоскость его экрана должна быть перпендикулярна направлению взгляда и центр экрана должен быть ниже уровня (или на уровне) глаз пользователя;

· проверить правильность и надежность заземления оборудования;

· проверить надежность подключения к системному блоку разъемов периферийного оборудования;

· убедиться в отсутствии засветок, отражений и бликов на экране ВДТ;

· убедиться, что освещенность документов достаточна для четкого различения их содержания. При возможности, отрегулировать освещение и принять меры к исключению бликов и засветок на экране и в поле зрения;

· убедиться в отсутствии пыли на экране ВДТ, защитном фильтре и клавиатуре, при необходимости, протереть их специальной салфеткой.

2.2. Включить оборудование рабочего места в последовательности, установленной инструкциями по эксплуатации на оборудование с учетом характера выполняемых на рабочем месте работ.

2.3. После включения оборудования и запуска используемой программы пользователь обязан:

· убедиться в отсутствии дрожания и мерцания изображения на экране ВДТ;

· установить яркость, контрастность, цвет и размер символов, фон экрана, обеспечивающие наиболее комфортное и четкое восприятие изображения.

2.4. Пользователю ПЭВМ запрещается приступать к работе в случае обнаружения несоответствия рабочего места установленным в данном разделе требованиям, а также при невозможности выполнить указанные в данном разделе подготовительные к работе действия.

2.5. Обо всех обнаруженных неисправностях ПЭВМ, нарушениях безопасных условий труда пользователь обязан сообщить своему непосредственному руководителю и приступить к работе только после их устранения.

3. Требования безопасности во время работы.

3.1. Работник во время работы обязан:

· выполнять только ту работу, которая ему была поручена, и по которой он был проинструктирован;

· в течение всего рабочего дня содержать в порядке и чистоте рабочее место;

· держать открытыми все вентиляционные отверстия устройств;

· внешнее устройство «мышь» применять только при наличии специального коврика;

· при необходимости прекращения работы на некоторое время корректно закрыть все активные задачи;

· отключать питание только в том случае, если оператор во время перерыва в работе на компьютере вынужден находиться в непосредственной близости от видеотерминала (менее 2 м), в противном случае питание разрешается не отключать;

· выполнять санитарные нормы и соблюдать режимы работы и отдыха;

· соблюдать правила эксплуатации вычислительной техники в соответствии с инструкциями по эксплуатации;

· при работе с текстовой информацией выбирать наиболее физиологичный режим представления черных символов на белом фоне;

· соблюдать установленные режимом рабочего времени регламентированные перерывы в работе и выполнять в физкультминутках рекомендованные упражнения для глаз, шеи, рук, туловища, ног;

· соблюдать расстояние от глаз до экрана в пределах 60-80 см.

3.2. Оператору во время работы запрещается:

· касаться одновременно экрана монитора и клавиатуры;

· прикасаться к задней панели системного блока (процессора) при включенном питании;

· переключение разъемов интерфейсных кабелей периферийных устройств при включенном питании;

· загромождать верхние панели устройств бумагами и посторонними предметами;

· допускать захламленность рабочего места бумагой в целях недопущения накапливания органической пыли;

· производить отключение питания во время выполнения активной задачи;

· производить частые переключения питания;

· допускать попадание влаги на поверхность системного блока (процессора), монитора, рабочую поверхность клавиатуры, дисководов, принтеров и других устройств;

· включать сильно охлажденное (принесенное с улицы в зимнее время) оборудование;

· производить самостоятельно вскрытие и ремонт оборудования; превышать величину количества обрабатываемых символов свыше 30 тыс. за 4 часа работы

· включать ПЭВМ со снятыми корпусами системного блока, принтера и др. устройств;

· применять нестандартные предохранители, сетевые и сигнальные кабели;

· открывать защитные ограждения устройств ПЭВМ, находящихся под опасным напряжением, самостоятельно пытаться ремонтировать электрооборудование ПЭВМ;

· прикасаться к задней панели включенного в сеть системного блока (процессора);

· производить частые переключения питания;

· допускать натяжение токопроводящего провода в местах ввода и крепления, перекручивание, образование на нем петель и узлов;

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях

4.1. В случае нарушения нормальной эксплуатации ВДТ и ПЭВМ (самопроизвольное отключение, запах изоляции и т.п.), систем освещения, вентиляции, нарушениях требований пожарной безопасности пользователь ВДТ и ПЭВМ должен немедленно прекратить работу, выключить и обесточить оборудование, незамедлительно предпринять соответствующие меры с соблюдением условий личной безопасности и сообщить об обстановке руководителю учреждения или должностному лицу.

4.2. При появлении рези в глазах, резком ухудшении видимости, невозможности сфокусировать взгляд, появлении боли в пальцах и кистях рук, усиленного сердцебиения немедленно покинуть рабочее место, сообщить о происшедшем непосредственному руководителю и обратиться к врачу.

4.3. При несчастном случае:

· оценить состояние пострадавшего, степень опасности сложившейся ситуации для проведения спасательных мероприятий и принять меры предосторожности для себя и пострадавшего;

· устранить причину поражения (травмирующий предмет или условия);

· при тяжелом состоянии пострадавшего, угрозе жизни – вызвать скорую медицинскую помощь, если это невозможно – транспортировать пострадавшего своими силами в ближайшее медицинское учреждение.

5. Требования безопасности после окончания работы.

5.1. По окончании работ пользователь обязан соблюдать следующую последовательность выключения ПЭВМ:

· выключить питание системного блока (процессора);

· выключить питание всех периферийных устройств;

· отключить блок бесперебойного питания (при его наличии).

5.2. Очистить внешние поверхности ПЭВМ мягкой хлопчатобумажной тканью, слегка смоченной раствором нейтрального моющего средства (мыла, шампуня и т.п.); при этом недопустимо применение пожароопасных веществ (ацетона, бензина, спирта и др.).

5.3. Осмотреть и привести в порядок рабочее место.

5.4. Обо всех недостатках, обнаруженных при эксплуатации ПЭВМ, сообщить непосредственному руководителю.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда при работе на металлорежущих станках
1. Общие требования охраны труда
1.1. К работе на металлорежущих станках допускаются лица, имеющие профессиональную специальную подготовку, прошедшие медицинский осмотр при поступлении на работу в образовательное учреждение и не имеющие противопоказаний в состоянии здоровья для выполнения трудовых обязанностей.

1.2. Обучающиеся, воспитанники допускаются к работе на металлорежущих станках, только под руководством преподавателя при наличии положительного заключения после прохождения медосмотра, прохождения инструктажа на рабочем месте. При наличии повышенной опасности при эксплуатации станочного оборудования на станине станка должна быть надпись «Разрешается работать только учителю».

1.3. Обучающиеся, воспитанники обязаны:

· соблюдать правила внутреннего распорядка;

· соблюдать режим труда и отдыха, установленные в образовательном учреждении;

· соблюдать требования настоящей Инструкции;

· соблюдать требования к эксплуатации оборудования;

· использовать по назначению и бережно относиться к выданным средствам индивидуальной защиты;

· соблюдать правила личной гигиены. Принимать пищу, курить, отдыхать только в специально отведенных для этого помещениях и местах.

1.4. В мастерской должны быть:

· медицинская аптечка, укомплектованная необходимыми для оказания первой помощи средствами и материалами;

· первичные средства пожаротушения;

· общее отключающее устройство электроснабжения.

1.5. При работе на металлорежущих станках возможно воздействие следующих опасных и вредных факторов:

· повышенная запыленность и загазованность воздуха рабочей зоны;

· режущие и колющие кромки, шероховатости инструментов, приспособлений станочного оборудования;

· движущиеся части станков и электроинструмента;

· значительная физическая (динамическая и статическая) нагрузка;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· отлетающие частицы обрабатываемого материала;

· повышенный уровень шума в рабочей зоне;

· повышенный уровень вибрации;

· абразивная пыль и аэрозоли смазочно-охлаждающей жидкости;

· высокая температура поверхности обрабатываемых деталей и инструмента.

1.6. В образовательном учреждении должно быть организовано хранение, уход за средствами индивидуальной защиты в соответствии с требованиями нормативных актов. Работнику, обслуживающему металлорежущий станок, должны быть выданы (ученику практикуется выдача специальной одежды и специальной обуви, возвращенной работниками и годной для дальнейшего использования после стирки, чистки, дезинфекции, дегазации, дезактивации, обеспыливания, обезвреживания и ремонта):

· костюм (куртка и брюки) хлопчатобумажные или комбинезон;

· ботинки юфтевые;

· рукавицы комбинированные;

· очки защитные.

1.7. О каждом несчастном случае, который произошел в мастерской пострадавший или очевидец должен сообщить своему непосредственному руководителю для принятия соответствующих мер (оказание необходимой помощи, сохранения, по возможности, обстановки места происшествия, уведомление руководителя учреждения.

1.8. Работающие на металлорежущих станках при невыполнении ими требований безопасности, изложенных в инструкциях по охране труда по их профессиям или видам работ, в зависимости от характера нарушений, несут ответственность в соответствии с  законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы
2.1. Надеть полагающиеся по виду работ средства индивидуальной защиты. Отдельные элементы одежды завязать, застегнуть на пуговицы так, чтобы не было свисающих, развевающихся концов.

2.2. Перед началом работы преподаватель обязан проверить оборудование, механизмы, вспомогательные устройства, рабочее место и убедиться в их исправности, готовности к работе и в обеспечении безопасных условий для выполнения заданий. Пол около станка должен быть ровным, без выбоин и скользких мест. Под ногами работника следует поместить исправный решетчатый настил.
2.3. На каждом станке должен быть указан его инвентарный номер. У станка должен быть вывешен список лиц, имеющих право работать на нем; а также табличка с указанием должностного лица, ответственного за содержание в исправном состоянии и безопасную эксплуатацию станочного оборудования.

2.4. На рабочем месте у станка должна быть вывешена краткая выписка из инструкции по охране труда, в которой указываются для работающего на станке основные требования по безопасным приемам работы, а также требования к защитным, предохранительным и блокировочным устройствам.

2.5. Стационарные станки должны быть установлены на прочных фундаментах или основаниях, тщательно выверены, надежно закреплены и окрашены в соответствии с требованиями безопасности.

2.6. Назначение органов управления станка должно быть указано в находящихся рядом с ними надписях или обозначено символами в соответствии с предъявляемыми требованиями.

2.7. Токоведущие части оборудования должны быть изолированы или ограждены либо находиться в недоступных для работающих людей местах. Металлические части оборудования, которые могут вследствие повреждения изоляции оказаться под напряжением, должны быть заземлены в соответствии с требованиями электробезопасности.

2.8. Выявленные неисправности, отступления или несоответствия требованиям безопасности должны быть устранены до начала работы.

3. Требования охраны труда во время работы
3.1. Работники, обслуживающие металлорежущие станки, обязаны выполнять только ту работу, которая поручена руководителем работ.

3.2. При выполнении работы на станке работник должен находиться на решетчатом деревянном настиле с расстоянием между планками не более 30 мм.

3.3. Обрабатываемые на станках заготовки или детали должны прочно и надежно закрепляться. Для защиты глаз необходимо использовать защитные очки, если конструкцией станка не предусмотрено защитное ограждение зоны обработки.

3.4. Рабочее место необходимо всегда содержать в чистоте и не загромождать. На рабочих местах должна быть предусмотрена площадь, на которой располагаются стеллажи, тара, столы и другие устройства для размещения оснастки, материалов, заготовок, полуфабрикатов, готовых деталей и отходов производства.

3.5. Металлорежущие станки должны иметь местное освещение, соответствующее условиям эксплуатации. Напряжение питания светильников местного освещения должно быть не более 50В. При напряжении питания светильников местного освещения равном 220В должна полностью исключаться возможность случайных прикосновений работника к токоведущим и конструктивным частям средств местного освещения.

3.6. Для ухода за станочным оборудованием работникам должны выдаваться обтирочночные материалы в достаточных количествах, проверенные на отсутствие стружки и других предметов, могущих вызвать порезы и уколы рук станочника.

3.7. Для сбора использованного обтирочного материала в мастерской должна быть установлена специальная металлическая тара с закрывающейся крышкой.

3.8. Станок должен быть отключен от питающей сети вводным выключателем ручного действия, размещенным в безопасном и удобном для обслуживания месте, в случаях:

· прекращения подачи электроэнергии;

· во время перерыва в работе или аварийной ситуации, которая может вызвать поломку оборудования, порчу обрабатываемой заготовки и травмирование;

· при закреплении или установке на станке обрабатываемой детали и снятии ее;

· чистке и смазке, уборке опилок и стружки.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях
4.1. Следует прекратить выполнение работ, отключить используемое оборудование и сообщить о случившемся руководителю работ при возникновении хотя бы одной из следующих аварийных ситуаций:

· при неисправной работе приспособлений;

· при поломке или появлении трещин в корпусе или рукоятке инструмента;

· при отсутствии освещения.

4.2. При несчастном случае следует:

· принять меры к освобождению пострадавшего от действия травмирующего фактора;

· оказать пострадавшему первую помощь в зависимости от вида травмы;

· обратиться за медицинской помощью в медицинское учреждение;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.3. При поражении электрическим током следует:

· отключить электрооборудование;

· освободить пострадавшего от токоведущих частей;

· оказать пострадавшему помощь;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.4. При возникновении пожара следует:

· прекратить работу;

· отключить электроустановки, оборудование, вентиляцию;

· вызвать пожарную охрану и сообщить руководству организации;

· приступить к тушению пожара имеющимися средствами пожаротушения.

5. Требования охраны труда по окончании работы
5.1. Отключить станок от сети и, дождавшись полной остановки всех рабочих органов, произвести удаление стружки и его чистку.

Уборка стружки и других отходов должна производиться на металлорежущих станках с применением крючков, сметок, щеток и т.п.

5.2. Привести в порядок рабочее место. Заготовки и детали уложить на специальные настилы или стеллажи.

5.3. Убрать инструмент, ветошь, щетки в специально отведенные места.

5.4. Снять спецодежду и убрать ее в шкаф. Тщательно вымыть с мылом лицо и руки, по возможности принять душ.

5.5. Обо всех замеченных недостатках и неисправностях, не устраненных во время работы в мастерской, преподаватель должен сообщить руководителю или преподавателю администрации образовательного учреждения.

ИНСТРУКЦИЯ 
по охране труда при работе на заточном станке
1. Общие требования по охране труда
1.1. К работе на заточном станке допускаются лица, имеющие профессиональную специальную подготовку, прошедшие медицинский осмотр при поступлении на работу в образовательное учреждение и не имеющие противопоказаний в состоянии здоровья для выполнения трудовых обязанностей.

1.2. Обучающиеся, воспитанники допускаются к работе на заточном станке, только под руководством преподавателя при наличии положительного заключения после прохождения медосмотра, прохождения инструктажа на рабочем месте. При наличии повышенной опасности при эксплуатации станочного оборудования на станине станка должна быть надпись «Разрешается работать только учителю».

1.3. Обучающиеся, воспитанники обязаны:

· соблюдать правила внутреннего распорядка;

· соблюдать режим труда и отдыха, установленные в образовательном учреждении;

· соблюдать требования настоящей Инструкции;

· соблюдать требования к эксплуатации оборудования;

· использовать по назначению и бережно относиться к выданным средствам индивидуальной защиты;

· соблюдать правила личной гигиены. Принимать пищу, курить, отдыхать только в специально отведенных для этого помещениях и местах.

1.4. При работе на заточном станке возможно воздействие следующих опасных и вредных производственных факторов:

· режущие и колющие кромки, шероховатости инструментов, приспособлений станочного оборудования;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· отлетающие частицы обрабатываемого материала;

· повышенный уровень шума в рабочей зоне;

· повышенный уровень вибрации;

· повышенная запыленность воздуха в рабочей зоне;

· абразивная пыль и аэрозоли смазочно-охлаждающей жидкости;

· высокая температура поверхности обрабатываемых деталей и инструмента.

1.5. Работнику, обслуживающему заточной станок, должны быть выданы (обучающимся практикуется выдача специальной одежды и специальной обуви, возвращенной работниками и годной для дальнейшего использования после стирки, чистки, дезинфекции, дегазации, дезактивации, обеспыливания, обезвреживания и ремонта):

· костюм (куртка и брюки) хлопчатобумажные или комбинезон;

· ботинки юфтевые;

· рукавицы комбинированные;

· очки защитные.

1.6. Мастерская должна быть обеспечена первичными средствами пожаротушения, медицинской аптечкой.

1.7. О каждом несчастном случае в образовательном учреждении обучающийся в мастерской должен сообщить преподавателю, который в свою очередь должен:

· оказать своевременно необходимую первую помощь пострадавшему;

· принять меры к сохранению обстановки происшедшего, если это не создает опасности для окружающих.

1.8. Знание и выполнение требований настоящей Инструкции является обязанностью преподавателя (заточника), а их несоблюдение рассматривается как нарушение трудовой дисциплины, что влечет за собой, в зависимости от тяжести последствий, виды ответственности, предусмотренные законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы
2.1. Осмотреть спецодежду и индивидуальные средства защиты, убедиться в их исправности. Надеть спецодежду, застегнуть ее на все пуговицы, волосы убрать под головной убор.

2.2. Проверить свое рабочее место. Убедиться, что оно не загромождено посторонними предметами, подход к станку свободен. Пол около станка должен быть ровным, без выбоин и скользких мест. Под ногами работника следует поместить исправный решетчатый настил.
2.3. Проверить наличие и исправность ограждений, предохранительных и защитных устройств.

2.4. Проверить правильность установки, надежность крепления заточного инструмента и приспособлений. Зазор между краем подручника (упора) и рабочей поверхностью шлифовального круга должен быть меньше половины толщины обрабатываемого изделия, но не менее 3 мм. Края подручников со стороны шлифовального круга не должны иметь выбоин, сколов и др. дефектов.

2.5. Проверить исправность станка путем включения и вращения диска в холостую в течение 2-3 мин., находясь в стороне от опасной зоны возможного вылета осколков в случае разрыва круга.

2.6. К работе на станке приступить, убедившись, что абразивный круг прочный и не имеет сколов.

3. Требования охраны труда во время работы
3.1. Включить вытяжную вентиляцию.

3.2. Во время работы следует быть внимательным, не отвлекаться и не отвлекать других, не допускать на рабочее место лиц, не имеющих отношение к работе.

3.3. Выполнять только порученную работу, не передавать её другим без разрешения преподавателя.

3.4. Содержать рабочее место в чистоте и порядке, не загромождать его заготовками, металлическими отходами, мусором и т.д.

3.5. Во время работы запрещается открывать и снимать предохранительные и защитные устройства.

3.6. Во избежание несчастного случая при ручной подаче не допускать резкого врезания абразивного круга в инструмент или деталь.

3.7. Во избежание несчастного случая соблюдать заданные режимы резания (скорость и подачу) согласно технологии.

3.8. Работа боковыми (торцовыми) поверхностями кругов не допускается, если они не предназначены для данного вида работ, так как могут возникнуть сколы и трещины на круге и его разрыв.

3.9. При закреплении инструмента использовать гаечные ключи без насадок. Запрещается применять ударные инструменты.

3.10. Во избежание несчастного случая запрещается тормозить вращающийся круг, нажимая на него каким-либо предметом.

3.11. Производить наладку, смену инструмента, уборку и смазку можно только после полной остановки круга.

3.12. Запрещается определять на ощупь остроту и ровность заточки инструмента. Качество заточки определять после того, как инструмент отведен от круга и выведен в безопасную зону.

3.13. Запрещается оставлять работающий заточный станок без присмотра, уходя от станка даже на короткое время:

· временного прекращения работы;

· перерыва в подаче электроэнергии;

· при уборке, смазке, чистке станка;

· при обнаружении какой-либо неисправности, которая грозит опасностью;

· при подтягивании болтов, гаек и других крепежных деталей.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях
4.1. Следует прекратить выполнение работ, отключить используемое оборудование и сообщить о случившемся руководителю работ при возникновении хотя бы одной из следующих ситуаций:

· при неисправной работе оборудования;

· при поломке или появлении трещин в корпусе или рукоятке инструмента;

· при отсутствии освещения.

4.2. При несчастном случае следует:

· принять меры к освобождению пострадавшего от действия травмирующего фактора;

· оказать пострадавшему первую помощь в зависимости от вида травмы;

· обратиться за медицинской помощью в медицинское учреждение;

· сообщить о случившемся событии руководству организации.

4.3. При поражении электрическим током следует:

· отключить электрооборудование;

· освободить пострадавшего от токоведущих частей;

· оказать пострадавшему помощь;

· сообщить о случившемся событии руководству организации.

4.4. При возникновении пожара следует:

· прекратить работу;

· отключить электроустановки, оборудование, вентиляцию;

· вызвать пожарную охрану и сообщить руководству организации;

· приступить к тушению пожара имеющимися средствами пожаротушения.

5. Требования охраны труда по окончании работы
5.1. Выключить станок, и после остановки вращения круга убрать абразивную пыль щеткой.

5.2. Снять спецодежду и тщательно вымыть руки с мылом.

5.3. Воспитанник может покинуть с разрешения преподавателя помещение мастерской после сдачи рабочего места.

5.4. По окончании занятий преподаватель должен проветрить помещение мастерской.

ИНСТРУКЦИЯ
по охране труда при ручной обработке металла
1. Общие требования охраны труда
1.1. К работе по ручной обработке металла допускаются лица, имеющие профессиональную специальную подготовку, прошедшие медицинский осмотр при поступлении на работу в образовательное учреждение и не имеющие противопоказаний в состоянии здоровья для выполнения трудовых обязанностей.

1.2. Обучающиеся, воспитанники допускаются к работе по ручной обработке металла только под руководством преподавателя при наличии положительного заключения после прохождения медосмотра, прохождения инструктажа на рабочем месте.

1.3. Обучающиеся, воспитанники обязаны:

· соблюдать правила внутреннего распорядка;

· соблюдать режим труда и отдыха, установленные в образовательном учреждении;

· соблюдать требования настоящей Инструкции;

· соблюдать требования к эксплуатации оборудования;

· использовать по назначению и бережно относиться к выданным средствам индивидуальной защиты;

· соблюдать правила личной гигиены. Принимать пищу, курить, отдыхать только в специально отведенных для этого помещениях и местах.

1.4. При работе по ручной обработке металла возможно воздействие следующих опасных и вредных производственных факторов:

· режущие и колющие кромки, шероховатости инструментов, приспособлений;

· значительная физическая (динамическая и статическая) нагрузка;

· отлетающие частицы обрабатываемого материала;

· повышенный уровень шума в рабочей зоне;

· повышенная запыленность воздуха в рабочей зоне;

· высокая температура поверхности обрабатываемых деталей и инструмента.

1.5. Мастерская должна быть обеспечена первичными средствами пожаротушения и аптечкой с набором необходимых медикаментов и перевязочных средств для оказания первой помощи при травмах.

1.6. При слесарных работах с использованием ручного инструмента работающему воспитаннику должны быть выданы следующие средства индивидуальной защиты (практикуется выдача специальной одежды и специальной обуви, возвращенной работниками и годной для дальнейшего использования после стирки, чистки, дезинфекции, дегазации, дезактивации, обеспыливания, обезвреживания и ремонта):

· халат хлопчатобумажный,

· ботинки юфтевые,

· защитные очки,

· рукавицы комбинированные.

1.7. При несчастном случае пострадавший или очевидец обязан немедленно сообщить преподавателю, который в свою очередь ставит в известность руководителя образовательного учреждения.

1.8. Знание и выполнение требований настоящей Инструкции является обязанностью работника образовательного учреждения, а их несоблюдение рассматривается как нарушение трудовой дисциплины, что влечет за собой в зависимости от тяжести последствий виды ответственности, предусмотренные законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы
2.1. Надеть спецодежду. Завязать, застегнуть отдельные элементы так, чтобы не было свисающих, развевающихся концов.

2.2. Убрать с рабочего места все лишнее. Пол около верстака должен быть ровным, без выбоин и скользких мест. Под ногами работника следует поместить исправный решетчатый настил.
2.3. Проверить исправность инструмента:

· тиски должны быть исправными и прочно закрепляться на верстаке. Тиски следует установить по росту работника;

· на ручном ударном инструменте (молотки, зубила и т.д.) должны отсутствовать разбитые поверхности и заусенцы. Ручки молотков должны быть гладкими, без сучков и трещин, из дерева твердых пород (кизил, бук, ясень, дуб и т.д.). Ручку молотка следует заклинить (заершенным клином);

· напильники, отвертки, шабера и т.д. необходимо снабдить ручками с металлическими кольцами для предохранения их от раскалывания;

· ручные ключи должны быть без увеличенного люфта;

· шлямбуры, зубила, крейцмейсели, бородки, просечки, керны и др. должны быть без скошенных или сбитых затылков с заусенцами, выбоин, трещин, а их боковые грани – без острых ребер;

· ручные инструменты с приводом должны иметь исправные средства защиты: шлифовальные машинки – защитный кожух;

· пневмозубила – устройство, защищающее от вылета зубила;
· бойки молотков и кувалд должны иметь гладкую, слегка выпуклую поверхность без косины, сколов, выбоин, трещин и заусенцев;

· рукоятки молотков, кувалд и другого инструмента ударного действия должны изготовляться из сухой древесины твердых лиственных пород без сучков и косослоя или из синтетических материалов, обеспечивающих эксплуатационную прочность и надежность в работе. Рукоятки молотков, зубил и т. п. должны иметь по всей длине в сечении овальную форму, быть гладкими и не иметь трещин. К свободному концу рукоятки должны несколько утолщаться во избежание выскальзывания рукоятки из рук.

2.4. Инструмент на рабочем месте должен быть расположен так, чтобы исключалась возможность его скатывания или падения.

2.5. Верстаки должны иметь жесткую и прочную конструкцию и быть устойчивыми. Поверхность верстака должна быть строго горизонтальной, не иметь выбоин, заусенцев и содержаться в чистоте и порядке.

2.6. Для защиты рядом работающего персонала от отлетающих частиц металла (например, при работе с зубилом) должен устанавливаться защитный экран высотой не менее 1 м (сплошной или из сетки с ячейками не более 3 мм).

2.7. Тиски на верстаках должны быть укреплены так, чтобы их губки находились на уровне локтя работающего.

2.8. На рукоятке тисков и накладных планках не должно быть забоин и заусенцев.

2.9. Отверстие головки винта должно иметь с двух сторон округления для предохранения руки рабочего от защемления.

2.10. Тиски должны быть оснащены устройством, предотвращающим полное вывинчивание ходового винта из гайки.

3. Требования охраны труда во время работы
3.1. Необходимо помнить о том, что ручная обработка металла требует повышенного внимания и осторожности, особенно со стороны учеников.

3.2. Следует использовать слесарный инструмент только по его прямому назначению.

3.3. При рубке металла надеть защитные очки и проверить наличие защитной сетки на верстаке.

3.4. Подвижные части тисков должны перемещаться без заеданий, рывков и надежно фиксироваться в требуемом положении.

3.5. Во избежание травм не проверять пальцами рук качество опиливаемой поверхности.

3.6. Если обучающийся не может справиться самостоятельно с заданием, преподаватель должен оказать ему своевременно необходимую помощь.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях
4.1. Следует прекратить выполнение работ и сообщить о случившемся руководителю работ при возникновении хотя бы одной из следующих аварийных ситуаций:

· при неисправной работе приспособлений;

· при поломке или появлении трещин в корпусе или рукоятке инструмента;

· при отсутствии освещения.

4.2. При несчастном случае следует:

· принять меры к освобождению пострадавшего от действия травмирующего фактора;

· оказать пострадавшему первую помощь в зависимости от вида травмы;

· обратиться за медицинской помощью в медицинское учреждение;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.3. При поражении электрическим током следует:

· отключить электрооборудование;

· освободить пострадавшего от токоведущих частей;

· оказать пострадавшему помощь;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.4. При возникновении пожара следует:

· прекратить работу;

· отключить электроустановки, оборудование, вентиляцию;

· вызвать пожарную охрану и сообщить руководству организации;

· приступить к тушению пожара имеющимися средствами пожаротушения.

5. Требования охраны труда по окончании работы
5.1. Привести в порядок инструмент и рабочее место. Уборка стружки и других отходов должна производиться с применением крючков, сметок, щеток и т.п.

5.2. Запрещается самовольный уход обучающегося из мастерской без сдачи инструмента, приспособлений и рабочего места преподавателю.

5.3. Снять спецодежду и тщательно вымыть руки с мылом.

5.4. По окончании работы провести влажную уборку и проветрить помещение учебной мастерской.

ИНСТРУКЦИЯ
по охране труда при работе на станках по обработке дерева
1. Общие требования охраны труда
1.1. К самостоятельной работе на деревообрабатывающих станках допускаются лица, имеющие профессиональную специальную подготовку по деревообработке, прошедшие предварительный медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний для выполнения трудовых заданий.

1.2. При трудовом обучении обучающийся допускается к работе на деревообрабатывающем станке только под руководством учителя и при отсутствии противопоказаний в состоянии здоровья, что должно быть подтверждено результатами медицинского осмотра.

1.3. Обучающиеся, воспитанники обязаны:

· соблюдать правила внутреннего распорядка;

· соблюдать режим труда и отдыха, установленные в образовательном учреждении;

· соблюдать требования настоящей Инструкции;

· соблюдать требования к эксплуатации оборудования;

· использовать по назначению и бережно относиться к выданным средствам индивидуальной защиты;

· соблюдать правила личной гигиены. Принимать пищу, курить, отдыхать только в специально отведенных для этого помещениях и местах.

1.4. При проведении занятий по трудовому обучению в столярной мастерской с использованием деревообрабатывающего станочного оборудования и инструмента обучающиеся не должны находиться в помещении одни, без контроля и наблюдения учителя.

1.5. В мастерской должны быть первичные средства тушения пожара, а также укомплектованная медицинская аптечка. Местоположение должно быть заметным и удобным для всех лиц.

1.6. При работе на деревообрабатывающих станках возможно воздействие на работающих следующих опасных и вредных факторов:

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· отлетающие частицы обрабатываемого материала;

· движущиеся части станка;

· повышенный уровень шума и вибрации;

· запыленность рабочей зоны;

· значительная физическая (динамическая и статическая) нагрузка;

· осколки древесины при обработке сучковатой и косослойной древесины.

1.7. Для снижения воздействия опасных и вредных факторов работнику должны быть выданы средства индивидуальной защиты по основной профессии:

· костюм (куртка и брюки) или комбинезон вискозно-лавса​новый,

· кожаные ботинки,

· защитные очки,

· рукавицы комбинированные.

Ученику практикуется выдача специальной одежды и специальной обуви, возвращенной работниками и годной для дальнейшего использования после стирки, чистки, дезинфекции, дегазации, дезактивации, обеспыливания, обезвреживания и ремонта.

1.8. О каждом несчастном случае в столярной мастерской или на территории образовательного учреждения преподаватель или работник должны после оказания своевременной первой помощи пострадавшему поставить в известность непосредственного руководителя, руководителя образовательного учреждения или представителя администрации.

1.9. Знание и выполнение требований настоящей Инструкции является обязанностью работника, а их несоблюдение рассматривается как нарушение трудовой дисциплины, что влечет за собой, в зависимости от тяжести последствий, виды ответственности, предусмотренные законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы
2.1. В мастерской с деревообрабатывающим станочным оборудованием запрещается находиться посторонним лицам. Обучающиеся заходят в помещение мастерской в соответствии с расписанием занятий и по разрешению преподавателя.

2.2. Надеть полагающуюся спецодежду, отдельные элементы застегнуть, завязать.

2.3. Осмотреть рабочее место, зону деятельности, все помещение. Должно быть обеспечено:

· достаточное рабочее пространство;

· свободный доступ к станкам, верстаку, стеллажам с заготовками;

· достаточная освещенность.

2.4. Проверить исправность станков, обратить внимание на оградительные устройства передач привода, а также предохранительные и блокировочные устройства, предусмотренные конструкцией станка.

2.5. Перед пуском станка необходимо включить систему вентиляции.

2.6. Проверить работу станка на холостом ходу, обратить внимание на:

· исправность рычагов включения и переключения;

· исключение самопроизвольного переключения с холостого хода на рабочий;

· исправность органов управления механизмами главного движения, подачи, пуска, остановки;

· соответствие направления перемещения движущихся узлов.

3. Требования охраны труда во время работы
3.1. Во время работы следует быть внимательным, не отвлекаться и не отвлекать других, не допускать на рабочее место лиц, не имеющих отношения к работе.

3.2. Выполнять только порученную работу.

3.3. Содержать рабочую зону в чистоте и порядке, не загромождать рабочую площадь и проходы заготовками, отходами, мусором.

3.4. У деревообрабатывающих станков рабочая часть режущего инструмента (пилы, фрезы, ножевой головки и т.п.) должна закрываться ограждением, открывающимся во время прохождения обрабатываемого материала или инструмента только для его пропуска в соответствии с габаритами обрабатываемого материала по высоте и ширине.

3.5. Если конструкцией станка не предусматривается полное ограждение режущего инструмента, то должна быть ограждена его нерабочая часть. Эти ограждения могут использоваться и в качестве приспособлений для улавливания и удаления отходов.

3.6. Ограждения режущих инструментов, которые необходимо открывать или снимать для замены и правки инструмента, должны быть сблокированы с пусковыми и тормозными устройствами.

3.7. Блокирующее устройство должно исключать возможность пуска оборудования при незакрытых или снятых ограждениях, обеспечивать полную остановку двигателей приводов в случае открытия ограждений или их частей и исключать возможность открытия ограждений во время работы.

3.8. Установка ограждения в рабочее положение не должна вызывать самопроизвольного пуска станка. Пуск станка должен осуществляться только от органа управления.

3.9. Рабочая поверхность столов станка должна быть на уровне 800 мм от пола.

3.10. При обработке материала с трещинами, сучками и косослоем должна снижаться скорость подачи.

При автоматической подаче материала приближать руки к зоне подающих валиков запрещается.

3.11. При работе на станках должны применяться защитные очки для защиты глаз от опилок.

3.12. Если работник во время работы на деревообрабатывающем станке заметит нарушение нормального режима эксплуатации, работа должна быть немедленно прекращена, а станок выключен в порядке, определенном эксплуатационной документацией.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях
4.1. Следует прекратить выполнение работ, отключить используемое оборудование и сообщить о случившемся руководителю работ при возникновении хотя бы одной из следующих аварийных ситуаций:

· при неисправной работе приспособлений;

· при поломке или появлении трещин в корпусе или рукоятке инструмента;

· при отсутствии освещения.

4.2. При несчастном случае следует:

· принять меры к освобождению пострадавшего от действия травмирующего фактора;

· оказать пострадавшему первую помощь в зависимости от вида травмы;

· обратиться за медицинской помощью в медицинское учреждение;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.3. При поражении электрическим током следует: 

· отключить электрооборудование;

· освободить пострадавшего от токоведущих частей;

· оказать пострадавшему помощь;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.4. При возникновении пожара следует:

· прекратить работу;

· отключить электроустановки, оборудование, вентиляцию;

· вызвать пожарную охрану и сообщить руководству организации;

· приступить к тушению пожара имеющимися средствами пожаротушения.

5. Требования охраны труда по окончании работы
5.1. В порядке, указанном в эксплуатационной документации, обесточить станок. После остановки всех движущихся узлов, инструмента приступить к уборке рабочего места.

5.2. Удалить обрезки и опилки щеткой-сметкой.

5.3. Выключить вентиляцию.

5.4. Обучающиеся могут покинуть мастерскую только после сдачи рабочего места преподавателю.

5.5. Снять спецодежду, принять душ или тщательно вымыть лицо и руки с мылом.

ИНСТРУКЦИЯ
по охране труда при ручной обработке древесины
1. Общие требования по охране труда
1.1. К работе по ручной обработке древесины допускаются лица, имеющие профессиональную специальную подготовку, прошедшие медицинский осмотр при поступлении на работу в образовательное учреждение и не имеющие противопоказаний в состоянии здоровья для выполнения трудовых обязанностей.

1.2. Обучающиеся, воспитанники допускаются к работе по ручной обработке древесины только под руководством преподавателя при наличии положительного заключения после прохождения медосмотра, прохождения инструктажа на рабочем месте.

1.3. Обучающиеся, воспитанники обязаны:

· соблюдать правила внутреннего распорядка;

· соблюдать режим труда и отдыха, установленные в образовательном учреждении;

· соблюдать требования настоящей Инструкции;

· соблюдать требования к эксплуатации оборудования;

· использовать по назначению и бережно относиться к выданным средствам индивидуальной защиты;

· соблюдать правила личной гигиены. Принимать пищу, курить, отдыхать только в специально отведенных для этого помещениях и местах.

1.4. При работе по ручной обработке древесины возможно воздействие следующих опасных и вредных производственных факторов:

· режущие и колющие кромки, шероховатости инструментов, приспособлений станочного оборудования:

· значительная физическая (динамическая и статическая) нагрузка;

· отлетающие частицы обрабатываемого материала;

· повышенный уровень шума в рабочей зоне;

· повышенная запыленность воздуха в рабочей зоне;

1.5. Мастерская должна быть обеспечена первичными средствами пожаротушения и аптечкой с набором необходимых медикаментов и перевязочных средств для оказания первой помощи при травмах.

1.6. При столярных работах с использованием ручного инструмента работающему воспитаннику должны быть выданы следующие средства индивидуальной защиты (практикуется выдача специальной одежды и специальной обуви, возвращенной работниками и годной для дальнейшего использования после стирки, чистки, дезинфекции, дегазации, дезактивации, обеспыливания, обезвреживания и ремонта):

· халат хлопчатобумажный,

· ботинки юфтевые,

· защитные очки,

· рукавицы комбинированные.

1.7. При несчастном случае пострадавший или очевидец обязан немедленно сообщить преподавателю, который в свою очередь ставит в известность руководителя образовательного учреждения.

1.8. Знание и выполнение требований настоящей Инструкции является обязанностью работника образовательного учреждения, а их несоблюдение рассматривается как нарушение трудовой дисциплины, что влечет за собой в зависимости от тяжести последствий виды ответственности, установленные законодательством Российской Федерации.

2. Требования охраны труда перед началом работы
2.1. Перед началом работы следует привести в порядок рабочую одежду: застегнуть обшлага рукавов, заправить развевающиеся части одежды, убрать волосы под плотно облегающий головной убор. 

2.2. Разместить на рабочем месте инструмент и приспособления в удобном для пользования порядке.

2.3. Перед началом работ следует проверить:

· заточку инструмента;

· состояние деревянных ручек инструмента, которые должны быть без трещин, бугров, отколов, гнили, червоточин, прорости;

· состояние металлических рукояток инструмента, которые должны быть без острых кромок, заусенцев;

· состояние лезвия топора, которое должно быть гладкое, не сбитое, без заусенцев, выбоин, вмятин и трещин, прочно и плотно насажено на топорище и закреплено мягким стальным заершенным клином;

· состояние поверхности топорища, которая должна быть гладкой, ровной, зачищенной, без трещин, сучков и надломов. Длина рукоятки должна быть в 2,5-3 раза больше высоты топора;

· состояние деревянных частей рубанков и фуганков, которая должна быть без трещин, прорости и червоточин;

· состояние ножей рубанков и фуганков, которые следует хорошо и правильно заточить с углом заточки режущей кромки в пределах 25-30°;

· состояние поверхности рубанков и фуганков, которые должны быть гладко и ровно зачищены, а задний конец колодки, приходящийся под руку, закруглен;

· зажимное устройство металлических рубанков для чистового строгания, которое должно обеспечивать регулирование ножа на расстояние не более 3 мм;

· ножи рубанков и фуганков, которые должны быть без выкрошенных мест и завалов на режущих и рабочих частях;

· ширину развода зубьев пил и ножовок, которая должна быть одинакова в обе стороны, и не превышать двойной толщины пилы. Пилы с поломанными зубьями, трещинами или вогнутостями, следует заменить;

· заточку зубьев пил и ножовок. Заточку ножей и зубьев производят круговыми и поступательными движениями, держась обеими руками за нож, водя его по бруску;

· состояние материала рукояток стамесок и долот, которые изготовляются из ударопрочной пластмассы или из древесины (дуба, бука, граба, клена, белой акации, ясеня);

· наличие на деревянных рукоятках долот и стамесок металлических колпачков со стороны рабочей части и кольца со стороны другого конца, испытывающего удары, для предупреждения раскола рукоятки.

3. Требования охраны труда во время работы
3.1. Работать следует только исправным инструментом и приспособлениями, и применять их строго по назначению.

3.2. При работе с инструментом запрещается:

· затачивать пилы на точиле без очков и без опущенного экрана;

· держать пилу рукой при заточке зубьев;

· работать затупленной ножовкой или пилой;

· класть рубанок на верстак ножом вверх или к себе;

· работать стамеской, при ненадежном закреплении детали или нахождении ее на весу.

3.3. Для пиления под углом следует использовать распиловочный ящик.

3.4. При распиловке в горизонтальном положении доску или брус необходимо закрепить на верстаке или козелках струбциной так, чтобы отпиливаемая часть свешивалась за кромку доски верстака. Отпиливаемую деталь следует придерживать левой рукой, располагая ее на достаточном удалении от среза. Допускается для запиливания линии пропила использовать деревянный брусок.

3.5. Начинать запиливание линии пропила следует движением пилы “на себя”.

3.6. Пилить следует равномерно, без сильных нажимов и рывков. Если пилу зажимает, то в пропил вставляют небольшой клин.

3.7. Отесывать бревно или доску следует в направлении от комля к вершине (по слою). Перед началом работ бревно или доску необходимо хорошо закрепить, чтобы исключить их сдвиг или переворачивание под действием ударов топора.

3.8. В перерывах не допускается втыкать топор в вертикально расположенные бревна, доски и т.п.

3.9. Строгать рубанками следует только хорошо закрепленные на верстаке детали, вдоль волокон. Для закрепления заготовки на верстаке необходимо использовать упор.

3.10 Стружку, забившуюся в щель рубанка, следует выбирать только сверху. Очищать рубанок от стружки пальцами со стороны подошвы рубанка не допускается.

3.11. Затачивать нож рубанка рекомендуется следующим образом: производить круговые и поступательные движения, держась обеими руками за нож и водя его по бруску. Затачивать ножи на точиле без очков и без опущенного экрана не допускается.

3.12. При работе с долотом и стамеской заточку режущей кромки делать в пределах 25-30°.

3.13. При долблении сквозного отверстия следует сначала на допустимую глубину обрезать по риске отверстия, а затем от середины отверстия удалить и очистить стружку, при этом между обрабатываемой деталью и упорной поверхностью верстака подложить дере​вянную прокладку.

3.14. Пользуясь для резания стамеской, следует всегда направлять ее от руки, поддерживающей обрабатываемую деталь.

3.15. Содержать рабочее место необходимо в чистоте, своевременно удалять с пола рассыпанные (разлитые) вещества, предметы, материалы.

4. Требования охраны труда в аварийных ситуациях
4.1. Следует прекратить выполнение работ и сообщить о случившемся событии руководителю работ при возникновении хотя бы одной из следующих аварийных ситуаций:

· при неисправной работе приспособлений;

· при поломке или появлении трещин в корпусе или рукоятке инструмента;

· при отсутствии освещения.

4.2. При несчастном случае следует:

· принять меры к освобождению пострадавшего от действия травмирующего фактора;

· оказать пострадавшему первую помощь в зависимости от вида травмы;

· обратиться за медицинской помощью в медицинское учреждение;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.3. При поражении электрическим током следует: 

· отключить электрооборудование;

· освободить пострадавшего от токоведущих частей;

· оказать пострадавшему помощь;

· сообщить о случившемся руководству организации.

4.4. При возникновении пожара следует:

· прекратить работу;

· отключить электроустановки, оборудование, вентиляцию;

· вызвать пожарную охрану и сообщить руководству организации;

· приступить к тушению пожара имеющимися средствами пожаротушения.

5. Требования охраны труда по окончании работы
5.1. Привести в порядок рабочее место, убрать материалы и рабочий инструмент в специально отведенные для их хранения места. Отключить местное освещение и вентиляцию.

5.2. Снять спецодежду и средства индивидуальной защиты, убрать их в специально отведенное место.

5.3. Вымыть руки и лицо теплой водой с мылом или принять душ.

5.4. Доложить руководителю обо всех имевших место недостатках в работе.

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения занятий в кабинете физики
1.Общие требования безопасности
1.1. К проведению занятий в кабинете физики допускаются учителя, прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья, прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда.

1.2. В начале каждого учебного года с обучающимися проводят вводный инструктаж, а перед изучением каждого нового раздела проводится первичный инструктаж на рабочем месте.

1.3. При проведении занятий в кабинете физики необходимо соблюдать следующие правила внутреннего распорядка:

· обучающиеся не должны являться на занятия в верхней одежде (ее необходимо сдавать в гардероб);

· обучающиеся должны входить в помещении кабинета физики только с разрешения и в присутствии учителя;

· запрещается входить в кабинет физики с продуктами питания, напитками;

· все действия обучающихся в кабинете физики должны соответствовать правилам поведения в образовательном учреждении, указаниям учителя и методикам проведения работ.

1.4.Потенциальные опасные и вредные производственные факторы, характерные для кабинета физики:

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· повышенный уровень шума;

· повышенный или пониженный уровень освещенности;

· повышенная или пониженная температура рабочей зоны

· высокое психическое напряжение;

· напряжение зрения, внимания.

1.5. Запрещается пользоваться разбитой или треснутой стеклянной посудой, применять приборы и устройства, не соответствующие требованиям безопасности труда, а также самодельные приборы. Не применять оборудование, приборы, провода и кабели с открытыми токоведущими частями.

1.6. Не оставлять без присмотра работающие электронагревательные приборы. Все электрические приборы должны иметь указатели напряжения, на которое они рассчитаны, и их полярности.

1.7. Запрещается подавать к рабочим столам обучающихся напряжение свыше 50 В переменного и 110 В постоянного тока.

1.8. В качестве топлива в спиртовках должен применяться только спирт.

1.9. При получении травм во время работы в кабинете физики необходимо оказать пострадавшему первую помощь.

1.10. Учитель и лаборант, работающие в кабинете физики должны быть проинструктированы по пожарной безопасности в объеме требований инструкции по пожарной безопасности, действующей в образовательном учреждении.

1.11. За невыполнение требований настоящей Инструкции виновные привлекаются к ответственности в соответствии с установленным порядком.

1.12. Кабинеты физики должны быть оборудованы специальными демонстрационными столами, где предусмотрены пульты управления проектной аппаратурой, подача воды, электричества. Для обеспечения лучшей видимости учебных и наглядных пособий демонстрационный стол рекомендуется устанавливать на подиум.

2. Требования безопасности перед началом работы
2.1. Перед началом работы учитель должен проверить:

· целостность мебели на рабочих местах;

· исправность электрооборудования в помещении (провода, розетки, выключатели и т.д.)

· исправность оборудования и инструментов на рабочем месте в соответствии с технической документацией;

· наличие и исправность первичных средств пожаротушения;

· укомплектованность медицинской аптечки необходимыми медикаментами.

2.2. Обучающиеся должны являться на занятия без опоздания в назначенное учителем или расписанием время.

2.3. При выполнении учебных заданий на рабочем месте обучающиеся должны находиться только необходимые для работы предметы.

3. Требования безопасности во время работы
3.1. В кабинете физики проводятся занятия, связанные только с изучением этого предмета.

3.2. При проведении занятий по физике обучающиеся должны выполнять требования учителя и следовать методике проведения занятий.

3.3. На занятиях по физике обучающиеся не должны выполнять обязанности лаборанта.

3.4. При обнаружении неисправности оборудования, инструмента, приспособлений работу необходимо прекратить и сообщить об этом учителю или лаборанту.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При возникновении пожара немедленно эвакуировать учащихся из здания, сообщить о пожаре администрации учреждения и в ближайшую пожарную часть.

4.2. При прорыве системы отопления преподаватель должен удалить учащихся из кабинета, перекрыть задвижки в тепловом узле здания и вызвать слесаря-сантехника.

4.3. При получении травмы оказать первую помощь пострадавшему, сообщить об этом администрации учреждения, а также родителям, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение.

5. Требования безопасности по окончании работы
5.1. После окончания работы школьник обязан:

· привести в порядок рабочее место;

· тщательно вымыть руки с мылом;

· с разрешения учителя покинуть помещение.

5.2. После окончания работы преподаватель обязан:

· проследить за тем, как обучающиеся убирают рабочие места;

· убедиться в целостности оставленного рабочего оборудования, инструмента, приспособлений.

5.3. После окончания работы лаборант обязан:

· вымыть посуду;

· убрать оборудование, инструменты, приспособления.

5.4. После окончания работы в кабинете биологии учителю и лаборанту необходимо тщательно вымыть руки с мылом.

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения занятий в кабинете биологии
1. Общие требования безопасности
1.1.Инструкция разработана в соответствии с «Гигиеническими требованиями к условиям обучения в общеобразовательных учреждениях СанПиН 2.4.2.1178-02».
1.2. К проведению занятий в кабинете биологии допускаются учителя, прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья, прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда.

1.3. В начале каждого учебного года с обучающимися проводят вводный инструктаж, а перед изучением каждого нового раздела проводится первичный инструктаж на рабочем месте.

1.4. При работе в кабинете биологии обучающиеся должны соблюдать следующие правила внутреннего распорядка:

· не являться на занятия в верхней одежде (ее необходимо сдавать в гардероб);

· входить в помещение кабинета биологии только с разрешения и в присутствии преподавателя;

· пребывание обучающихся в лаборантской запрещается;

· запрещается входить в кабинет биологии с продуктами питания, напитками;

· все действия обучающегося в кабинете биологии должны соответствовать правилам поведения в образовательном учреждении, указаниям учителя и методикам проведения занятий.

1.5. Запрещается использовать кабинет биологии в качестве классной комнаты, для занятий по другим предметам и групп продленного дня.

1.6. Школьники не допускаются к выполнению обязанностей лаборанта кабинета биологии.

1.7. В кабинете биологии запрещается работа:

· с возбудителями инфекционных заболеваний, инфицированными материалами и материалами, зараженными гельминтами, работы с кровью и лабораторные работы по изучению опухолей;

· ядовитыми и сильнодействующими растениями и лекарственным сырьем.

1.8. В кабинете биологии не должно быть растений, содержащих ядовитые вещества (олеандр, молочай и др.), а также колючих растений.

1.9. Запрещается использовать в работе электронагревательные приборы с открытой спиралью.

1.10. Потенциальные опасные и вредные производственные факторы, характерные для кабинета биологии:

· химические и биологические вещества;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· повышенный уровень шума;

· повышенный или пониженный уровень освещенности;

· повышенная или пониженная температура рабочей зоны;

· стеклянная лабораторная посуда;

· высокое психофизиологическое напряжение.

1.11. При получении травм при работе в кабинете биологии пострадавшему должна быть оказана первая помощь.

1.12. За невыполнение требований настоящей Инструкции виновные привлекаются к ответственности в соответствии с законодательством Российской Федерации.

2. Требования безопасности перед началом работы
2.1. Перед началом работы учитель должен проверить:

· целостность мебели на рабочих местах;

· исправность электрооборудования в помещении (провода, розетки, выключатели и т.д.)

· исправность оборудования и инструментов на рабочем месте в соответствии с технической документацией;

· наличие и исправность первичных средств пожаротушения;

· укомплектованность медицинской аптечки необходимыми медикаментами.

2.2. Школьники должны являться на занятия без опоздания, в назначенное расписанием время.

2.3. При выполнении учебных заданий на рабочем месте обучающегося должны находиться только необходимые для работы предметы.

3. Требования безопасности во время работы
3.1. В кабинете биологии проводятся занятия, связанные только с изучением этого предмета.

3.2. При проведении занятий по биологии, обучающиеся должны выполнять требования преподавателя и следовать методике проведения занятий.

3.3. На занятиях по биологии школьники не имеют права выполнять обязанности лаборанта.

3.4. Ликвидация последствий неаккуратного обращения с химическими реактивами (разливы, просыпание, воспламенение, бой стеклянной посуды и т.д.) возлагается на учителя или лаборанта. Привлечение школьников к этим работам запрещено.

3.5. При обнаружении неисправности оборудования, инструмента, приспособлений работу необходимо прекратить и сообщить об этом учителю или лаборанту.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При возникновении пожара немедленно эвакуировать учащихся из здания, сообщить о пожаре администрации учреждения и в ближайшую пожарную часть.

4.2. При прорыве системы отопления преподаватель должен удалить учащихся из кабинета, перекрыть задвижки в тепловом узле здания и вызвать слесаря-сантехника.

4.3. При получении травмы оказать первую помощь пострадавшему, сообщить об этом администрации учреждения, а также родителям, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение

5. Требования безопасности по окончании работы
5.1. После окончания работы школьник обязан:

· привести в порядок рабочее место;

· тщательно вымыть руки с мылом;

· с разрешения учителя покинуть помещение.

5.2. После окончания работы преподаватель обязан:

· проследить за тем, как обучающиеся убирают рабочие места;

· убедиться в целостности оставленного рабочего оборудования, инструмента, приспособлений.

5.3. После окончания работы лаборант обязан:

· вымыть посуду;

· убрать оборудование, инструменты, приспособления.

5.4. После окончания работы в кабинете биологии учителю и лаборанту необходимо тщательно вымыть руки с мылом.

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения занятий в кабинете химии
1. Общие требования безопасности
1.1.Инструкция разработана в соответствии с «Гигиеническими требованиями к условиям обучения в общеобразовательных учреждениях СанПиН 2.4.2.1178-02».
1.2. К проведению занятий в кабинете химии допускаются учителя, прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья, прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда.

1.3. В начале каждого учебного года с обучающимися проводят вводный инструктаж, а перед изучением каждого нового раздела проводится первичный инструктаж на рабочем месте.

1.4. При работе в кабинете химии обучающиеся должны соблюдать следующие правила внутреннего распорядка:

· не являться на занятия в верхней одежде (ее необходимо сдавать в гардероб);

· входить в помещение кабинета химии только с разрешения и в присутствии преподавателя;

· запрещается входить в кабинет химии с продуктами питания, напитками;

· все действия обучающегося в кабинете химии должны соответствовать правилам поведения в образовательном учреждении, указаниям преподавателя и методикам проведения занятий.

1.5. Запрещается использовать кабинет химии в качестве классной комнаты, для занятий по другим предметам и групп продленного дня.

1.6. Обучающиеся не допускаются к выполнению обязанностей лаборанта кабинета химии.

1.7. Кабинеты химии должны быть оборудованы специальными демонстрационными столами, где предусмотрены пульты управления проектной аппаратурой, подача воды, электричества.

1.8. Для обеспечения лучшей видимости учебных и наглядных пособий демонстрационный стол рекомендуется устанавливать на подиум.

1.9. В кабинетах химии устанавливают двухместные ученические лабораторные столы (с надстройкой и без нее) с подводкой электроэнергии, сжатого воздуха. Лаборатория химии оборудуется вытяжными шкафами, расположенными у наружной стены возле стола преподавателя.

1.10. Потенциальные опасные и вредные производственные факторы, характерные для кабинета химии:

· химические вещества;

· повышенная или пониженная температура рабочей зоны;

· повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

· повышенный уровень шума;

· повышенный или пониженный уровень освещенности;

· стеклянная лабораторная посуда;

· высокое психофизиологическое напряжение.

1.11. При работе в кабинете химии для преподавателя и лаборанта предусмотрено использование специальной индивидуальной одежды.

1.12. Ликвидация последствий неаккуратного обращения с химическими реактивами (разливы, просыпание, воспламенение, бой стеклянной посуды и т.д.) возлагается на учителя или лаборанта. Привлечение школьников к этим работам запрещено.

1.13. При получении травм при работе в кабинете химии необходимо оказать пострадавшему первую помощь.

1.14. В кабинете химии в состав аптечки обязательно должны быть включены нейтрализующие средства: борная кислота и питьевая сода.

1.15. Помещения для занятия химией должны быть обеспечены первичными средствами пожаротушения.

1.16. За невыполнение требований настоящей Инструкции виновные привлекаются к ответственности в соответствии с установленным законодательством порядке.

2. Требования безопасности перед началом работы
2.1. Перед началом работы преподаватель должен надеть спецодежду и воспользоваться средствами индивидуальной защиты.

2.2. Перед началом работы учитель должен проверить:

· целостность мебели на рабочих местах;

· исправность электрооборудования в помещении (провода, розетки, выключатели и т.д.);

· исправность оборудования и инструментов на рабочем месте в соответствии с технической документацией;

· наличие и исправность первичных средств пожаротушения;

· укомплектованность аптечки необходимыми медикаментами.

2.3. Обучающиеся должны являться на занятия без опоздания в назначенное преподавателем или расписанием время.

2.4. При обнаружении неисправности до начала работы обучающийся обязан сообщить преподавателю или лаборанту и до устранения неисправности к работе не приступать.

2.5. При выполнении учебных заданий на рабочем месте обучающегося должны находиться только необходимые для работы предметы.

3. Требования безопасности во время работы
3.1. В кабинете химии проводятся занятия, связанные только с изучением этого предмета.

3.2. При проведении занятий по химии обучающиеся должны выполнять требования преподавателя и следовать методике проведения занятий.

3.3. На занятиях по химии ученики не имеют права выполнять обязанности лаборанта.

3.4. В случае разлива или просыпания на столе химических веществ необходимо сообщить преподавателю или лаборанту.

3.5. Если обнаружена неисправность оборудования, инструмента, приспособлений в процессе работы, то работу необходимо прекратить и сообщить об этом преподавателю или лаборанту.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При возникновении пожара немедленно эвакуировать учащихся из здания, сообщить о пожаре администрации учреждения и в ближайшую пожарную часть.

4.2. При прорыве системы отопления преподаватель должен удалить учащихся из кабинета, перекрыть задвижки в тепловом узле здания и вызвать слесаря-сантехника.

4.3. При получении травмы оказать первую помощь пострадавшему, сообщить об этом администрации учреждения, а также родителям, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение.

5. Требования безопасности по окончании работы
5.1. После окончания работы ученик обязан:

· привести в порядок рабочее место;

· тщательно вымыть руки с мылом;

· с разрешения преподавателя покинуть помещение.

5.2. После окончания работы преподаватель обязан:

· проследить за тем, как обучающиеся убирают рабочие места;

· убедиться в целостности оставленного рабочего оборудования, инструмента, приспособлений.

5.3. После окончания работ лаборант обязан:

· убрать отработанные химические вещества;

· вымыть посуду;

· убрать оборудование, инструменты, приспособления.

5.4. После окончания работы в кабинете химии преподавателю и лаборанту необходимо тщательно вымыть руки с мылом.

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения занятий в кабинете информатики
1. Общие требования безопасности
1.1. Занятия в помещениях, предназначенных для работы с видео дисплейными терминалами и персональными электронно-вычислительными машинами (далее – ВДТ и ПЭВМ), должны осуществляться в соответствии с требованиями Санитарных правил и норм «Гигиенические требования к персональным электронно-вычислительным машинам и организации работы. СанПиН 2.2.2/2.4.1340-03»:

1.2. Кабинеты информатики и помещения с игровыми комплексами на базе ВДТ и ПЭВМ (далее – кабинет информатики) не должны граничить с помещениями, в которых уровни шума и вибрации превышают допустимые значения (учебные мастерские, спортивные залы и т.п.).

1.3. Помещения для занятий оборудуются одноместными столами, предназначенными для работы с ПЭВМ.

1.4. Конструкция одноместного стола должна состоять из двух частей или столов, соединенных вместе: на одной поверхности стола располагается ВДТ, на другой – клавиатура.

1.5. Конструкция стола для размещения ПЭВМ должна предусматривать:

· плавную и легкую регулировку по высоте с надежной фиксацией горизонтальной поверхности для видеомонитора в пределах 460-520 мм при глубине не менее 550 мм и ширине – не менее 600 мм;

· возможность плавного и легкого изменения угла наклона поверхности для клавиатуры от 0 до 10 град, с надежной фиксацией;

· ширина и глубина поверхности под клавиатуру должна быть не менее 600 мм;

· ровную без углублений поверхность стола для клавиатуры;

· отсутствие ящиков;

· пространство для ног под столом над полом не менее 400 мм.

Ширина определяется конструкцией стола.

1.6. В помещениях всех типов образовательных и культурно-развлекательных учреждений для детей и подростков, где расположены ПЭВМ, должны обеспечиваться оптимальные параметры микроклимата.

Оптимальные параметры микроклимата во всех типах учебных 
и дошкольных помещений с использованием ПЭВМ
	Температура, º
С
	Относительная влажность, %
	Абсолютная влажность, 
г/м3
	Скорость движения воздуха, 
м/с

	19
	62
	10
	<0,1

	20
	58
	10
	<0,1

	21
	55
	10
	<0,1


1.7. В помещениях, оборудованных ПЭВМ, проводится влажная ежедневная уборка и систематическое проветривание после каждого часа работы на ПЭВМ.

1.8. К занятиям в кабинете в образовательных учреждениях допускаются лица, не имеющие медицинских противопоказаний для работы с ВДТ и ПЭВМ.

1.9. Женщины с момента установления беременности и в период вскармливания ребенка грудью к выполнению всех видов работ, связанных с использованием ВДТ и ПЭВМ, не допускаются.

1.10. Медицинское освидетельствование всех категорий пользователей ВДТ и ПЭВМ проводится в установленные порядки и сроки.

1.11. Нахождение обучающихся в кабинете информатики должно соответствовать расписанию занятий (графику работы, распоряжению руководителя учреждения). Самовольное нахождение обучающихся в помещении с ВДТ и ПЭВМ запрещается.

1.12. Обучающиеся всех возрастных групп должны быть ознакомлены с устройством ВДТ и ПЭВМ (с учетом возрастных возможностей), назначением отдельных частей и блоков, основными правилами безопасной эксплуатации, правилами поведения.

1.13. При работе с ПЭВМ на пользователя возможно воздействие следующих опасных и вредных производственных факторов:

· физические:

· повышенный уровень электромагнитных излучений;

· повышенный уровень статического электричества;

· пониженное содержание отрицательных аэроионов в воздухе рабочей зоны;

· повышенное содержание положительных аэроионов в воздухе рабочей зоны;

· повышенный уровень шума;

· повышенный уровень прямой и отраженной блесткости;

· неравномерность распределения яркости в поле зрения;

· опасный уровень напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека.

· психофизиологические:

· напряжение зрения и внимания;

· интеллектуальные и эмоциональные нагрузки;

· длительные статические нагрузки и монотонность труда

1.14. Для оптимизации воздушных параметров ВДТ и ПЭВМ и уменьшения воздействия электромагнитных излучений рекомендуется использовать приэкранные защитные фильтры класса «полная защита», которые должны быть обязательно заземлены.

1.15. Запрещается использовать ВДТ и ПЭВМ в учебных процессах без:

· гигиенической оценки их безопасности для здоровья человека;

· получения гигиенического сертификата в соответствии с установленными требованиями.

1.16. Для обеспечения нормальных зрительных условий труда в кабинете информатики следует проводить чистку стекол оконных рам и светильников не реже 2 раз в год и проводить своевременную замену перегоревших ламп.

1.17. Лица, работающие в кабинете информатики, должны быть проинструктированы по охране труда с последующим контролем знаний безопасного использования ВДТ и ПЭВМ.

1.18. При работе в кабинете информатики необходимо соблюдать правила пожарной безопасности, знать места расположения первичных средств пожаротушения, эвакуационных путей и выходов.

1.19. Не реже одного раза в квартал необходимо производить очистку от пыли агрегатов, узлов ВДТ и ПЭВМ, а также кабельных каналов.

1.20. Кабинет информатики должен быть оснащен двумя огнетушителями (порошковыми или углекислотными).

1.21. Кабинет информатики должен быть укомплектован медицинской аптечкой с набором необходимых медикаментов и перевязочных средств для оказания первой помощи при травмах или при плохом самочувствии.

1.22. О каждом несчастном случае, который произошел в кабинете информатики, пострадавший или очевидцы события обязаны сообщить преподавателю, который должен принять меры по оказанию первой помощи пострадавшему и довести до сведения руководителя образовательного учреждения о происшедшем несчастном случае.

1.23. Знание и выполнение требований настоящей Инструкции является обязанностью всех категорий пользователей ВДТ и ПЭВМ в кабинете информатики, а нарушение требований – нарушением трудовой дисциплины, что влечет за собой виды ответственности, предусмотренные законодательством Российской Федерации.

2. Требования безопасности перед началом занятий
2.1. Перед началом занятий в кабинете информатики следует включить систему вентиляции (кондиционирования) или провести сквозное проветривание.

2.2. Все оборудование кабинета приводится в рабочее состояние только обслуживающим инженером или преподавателем. Подключение ВДТ и ПЭВМ следует производить строго в соответствии с эксплуатационной документацией. Самовольное включение ВДТ и ПЭВМ обучающимися запрещается.

2.3. Перед началом занятий обслуживающий инженер или преподаватель обязаны:

· осмотреть и привести в порядок каждое рабочее место в помещении;

· проверить правильность подключения ВДТ и ПЭВМ к электросети;

· убедиться в наличии защитного заземления корпусов оборудования;

· при использовании защитных фильтров для ВДТ, фильтры должны быть обязательно заземлены с помощью специального заземляющего проводника. На экранах ВДТ должно быть стабильное и четкое изображение;

· протереть специальной салфеткой поверхность экрана ВДТ и защитного фильтра;

· убедиться в достаточности освещенности, отсутствии отражений на экране, отсутствии встречного светового потока.

2.4. Площадь на одно рабочее место с ВДТ и ПЭВМ во всех учебных и дошкольных учреждениях должна быть не менее 6 кв.м, а объем – не менее 24 м3.

2.5. Рабочие места с ВДТ и ПЭВМ по отношению к световым проемам должны располагаться так, чтобы естественный свет падал сбоку, преимущественно слева. За счет правильного выбора типов светильников и расположения рабочих мест по отношению к источникам света следует ограничивать прямую и отраженную блескость.

2.6. Схемы размещения рабочих мест с ВДТ и ПЭВМ должны учитывать расстояние между рабочими столами с видеомониторами (в направлении тыла поверхности одного видеомонитора и экрана другого видеомонитора), которое должно быть не менее 2,0 м, а расстояние между боковыми поверхностями видеомониторов – не менее 1,2 м.

2.7. В образовательных учреждениях запрещается для отделки внутреннего интерьера помещений с ВДТ и ПЭВМ применять полимерные материалы (древесностружечные плиты, слоистый бумажный пластик, синтетические ковровые покрытия и др.), выделяющие в воздух вредные химические вещества.

2.8. Поверхность пола в помещениях с ВДТ и ПЭВМ должна быть ровной, без выбоин, нескользкой, удобной для очистки и влажной уборки, обладать антистатическими свойствами.

2.9. Гигиенические показатели помещений для эксплуатации ВДТ и ПЭВМ (температура, влажность, уровни положительных и отрицательных аэроионов, естественное и искусственное освещение, шум и др.), визуальные эргономические параметры дисплея, эргономические характеристики рабочего места в дошкольных, средних специальных, общеобразовательных и высших учебных заведениях должны соответствовать оптимальным нормативным значениям.

2.10. Конструкция рабочего стола должна обеспечивать оптимальное размещение на рабочей поверхности используемого оборудования с учетом его количества и конструктивных особенностей (размер ВДТ и ПЭВМ, клавиатуры, пюпитра и др.), характера выполняемой работы. При этом допускается использование рабочих столов различных конструкций, отвечающих современным требованиям эргономики.

2.11. Рабочий стул (кресло) должен быть подъемно-поворот​ным и регулируемым по высоте и углам наклона сиденья и спинки, а также по расстоянию спинки от переднего края сиденья, при этом регулировка каждого параметра должна быть независимой, легко осуществляемой и иметь надежную фиксацию.

2.12. Рабочее место с ВДТ и ПЭВМ должно быть оснащено легко перемещаемым пюпитром для документов.

2.13. Обучающиеся могут входить на занятия в кабинет информатики только с разрешения преподавателя на указанные им рабочие места.

3. Требования безопасности во время занятий
3.1. Обучающиеся во время работы с ВДТ и ПЭВМ обязан выполнять только те задания, к которым они допущены преподавателем и по которым они были проинструктированы.

3.2. Во время работы с ВДТ и ПЭВМ в кабинете информатики организация рабочего места каждого обучающегося должна обеспечивать соответствие конструкции всех элементов рабочего места и их взаимного расположения эргонометрическим требованиям, основные из которых следующие:

· поддержание рациональной рабочей позы и возможность изменения позы с целью снижения статического напряжения мышц шейно-плечевой области и спины для предупреждения развития утомления;

· каждый параметр рабочего стула (кресла) должен легко регулироваться и иметь надежную фиксацию;

· экран видеомонитора должен находиться от глаз обучающегося на оптимальном расстоянии 600-700 мм, но не менее 500 мм;

· клавиатуру следует располагать на поверхности стола на расстоянии 100-300 мм от края, обращенного к пользователю;

· рабочее место обучающегося должно быть оборудовано подставкой для ног с углом наклона опорной поверхности до 20 градусов. При наличии высокого стола и стула, не соответствующего росту обучающегося, необходимо обязательно пользоваться регулируемой по высоте подставкой для ног;

· обучающийся должен пользоваться легко перемещаемым по поверхности стола пюпитром (для книг и др. материалов);

· уровень глаз при вертикально расположенном экране ВДТ должен приходиться на центр или 2/3 высоты экрана. Линия взора должна быть перпендикулярна центру экрана и оптимальное ее отклонение от перпендикуляра, проходящего через центр экрана в вертикальной плоскости, не должно превышать (5 градусов, допустимое (10 градусов;

· освещенность на поверхности стола в зоне размещения клавиатуры, рабочих тетрадей и учебников должна быть 300‑500 лк.

3.3. Обучающемуся во время работы с ВДТ и ПЭВМ запрещается:

· касаться одновременно экрана монитора и клавиатуры;

· прикасаться к задней стенке системного блока при включенном питании;

· загромождать верхние панели устройств бумагами и посторонними предметами;

· производить отключение питания во время выполнения активной задачи;

· допускать попадание влаги на поверхности системного блока, монитора, клавиатуры, принтеров и др. устройств;

· производить вскрытие и ремонт оборудования.

Внешнее устройство «мышь» применяется только при наличии специального коврика.

3.4. Продолжительность занятий, режим труда и отдыха, время регламентированных перерывов при работе в кабинете информатики следует устанавливать в зависимости от категории пользователей ВДТ и ПЭВМ, а также возрастных особенностей (дети дошкольного возраста, учащиеся образовательных школ, студенты техникумов и вузов, взрослые пользователи и др.). Во время регламентированных перерывов необходимо устраивать сквозное проветривание с обязательным выходом обучающихся из кабинета информатики.

3.5. Для преподавателей высших и средних специальных учебных заведений, учителей общеобразовательных школ устанавливается длительность работы в кабинетах информатики и вычислительной техники не более 4 часов в день.

3.6. Для инженеров, обслуживающих учебный процесс в кабинетах с ВДТ и ПЭВМ, продолжительность работы не должна превышать 6 часов в день.

3.7.В случае нарушения нормальной эксплуатации ВДТ и ПЭВМ (самопроизвольное отключение, запах жженой изоляции и др.), а также при отключении систем освещения, вентиляции и др. предаварийных признаках обучающиеся должены немедленно прекратить работу с ВДТ и ПЭВМ, обратиться к педагогу и с его помощью предпринять соответствующие действия с обязательным соблюдением мер личной безопасности.

3.8. Степень самостоятельного участия обучающихся в разрешении нестандартных ситуаций зависит от возраста и подготовленности в работе с ВДТ и ПЭВМ.

3.9. В случае установки и замены плат в системном блоке ПЭВМ, а также проведении электромонтажных работ все операции проводятся только специалистом при отключении питания с соблюдением мер личной безопасности.

3.10. Запрещается проводить ремонт ВДТ и ПЭВМ непосредственно в кабинете информатики во время занятий на рабочем месте обучающегося или взрослого пользователя.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. Обучающийся обязан во всех случаях возникновения аварийной ситуации (обрыв проводов питания, самопроизвольное отключение ВДТ и ПЭВМ, появление запаха гари и др. признаков) поставить в известность преподавателя или обслуживающего кабинет информатики инженера.

4.2. Обучающийся может предпринимать действия в устранении причин предаварийной ситуации только с разрешения преподавателя.

4.3. При внезапном обесточивании кабинета информатики и исчезновении искусственного освещения обучающиеся и преподаватель должны соблюдать спокойствие и не впадать в панику. Своевременные и необходимые действия должны исходить от преподавателя (использование аварийного освещения, отключение электропитания, вывод из кабинета обучающихся, сообщение об аварийной ситуации).

4.4. При появлении очага возгорания в кабинете информатики преподаватель и обучающиеся должны действовать в строгом соответствии требований инструкции по пожарной безопасности действующей в учреждении. Предварительное ознакомление с данной инструкцией является обязательным.

4.5. В случае травмирования обучающегося или преподавателя необходимо как можно быстрее ликвидировать действие травмирующего фактора (электроток, режущая кромка, заусенец и др.). Вид помощи зависит от характера и степени повреждения пострадавшего. В любом случае оказывающий медицинскую помощь должен четко знать правила оказания конкретной помощи.

5. Требования безопасности по окончании занятий
5.1. По окончании занятий обучающийся должен привести в порядок рабочее место, убрать личные вещи.

5.2. В зависимости от возраста и подготовки к работе с ВДТ и ПЭВМ обучающийся самостоятельно или с помощью преподавателя (обслуживающего инженера) обязан:

· произвести закрытие всех активных задач;

· выполнить парковку считывающей головки жесткого диска (если не предусмотрена автоматическая парковка);

· выключить питание системного блока и периферийных устройств;

· отключить блок питания.

5.3. Покидать рабочее место после занятий в кабинете информатики обучающийся может только с разрешения преподавателя.

5.4. После занятий в кабинете информатики с высоким уровнем напряженности для обучающихся показана психологическая разгрузка в специально оборудованных помещениях (игровые комнаты в дошкольных учреждениях, холлы для отдыха и т.п.).

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения спортивных соревнований
1. Общие требования безопасности
1.1. К проведению спортивных соревнований допускаются учителя, прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья, прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда.

1.2. К спортивным соревнованиям допускаются обучающиеся, прошедшие медицинский осмотр, годные по состоянию здоровья и прошедшие инструктаж по безопасности поведения. Обучающиеся подготовительной и специальной медицинских групп к спортивным соревнованиям не допускаются.

1.3. При проведении спортивных соревнований возможно воздействие на обучающихся опасных и вредных производственных факторов:

· неисправности спортивных снарядов и оборудования;

· неподготовленность прыжковой ямы для прыжков в длину или высоту;

· недочеты и ошибки в методике проведения занятий (форсированная тренировка, плохая разминка и др.);

· неправильное поведение обучающихся и недостаточная физическая подготовленность;

· несоблюдение сроков возобновления занятий после перенесенных травм или заболеваний;

· неблагоприятные климатические и санитарно-гигиени​че​ские условия во время занятий;

· значительные физические нагрузки на опорно-двигатель​ный аппарат;

· повышенный уровень шума;

· повышенный или пониженный уровень освещенности.

1.4. Спортивные соревнования необходимо проводить в спортивной одежде и спортивной обуви, соответствующих виду соревнования, сезону и погоде. Участники, не соблюдающие правила ношения спортивной одежды и спортивной обуви, правила личной гигиены от соревнований отстраняются.

1.5. При проведении спортивных соревнований должна быть медицинская аптечка, укомплектованная необходимыми медикаментами и перевязочными средствами для оказания первой помощи пострадавшим.

1.6. При проведении спортивных массовых соревнований должен присутствовать врач и/или медсестра.

1.7. При каждом несчастном случае с участниками спортивных соревнований оказать первую помощь пострадавшему, вызвать врача и сообщить руководителю, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение.

1.8. При неисправности спортивного инвентаря и оборудования соревнования прекратить и сообщить об этом руководителю соревнований.

1.9. Лица, допустившие невыполнение или нарушение настоящей Инструкции, привлекаются к ответственности.

2. Требования безопасности перед началом соревнований
2.1. Надеть спортивную форму и спортивную обувь с нескользкой подошвой, соответствующую сезону и погоде.

2.2. Проверить исправность и надежность установки спортивного инвентаря и оборудования.

2.3. Тщательно разрыхлить песок в прыжковой яме – месте приземления, проверить отсутствие в песке посторонних предметов.

2.4. В местах соскоков со спортивных снарядов положить гимнастические маты так, чтобы их поверхность была ровной.

2.5. Провести разминку.

3. Требования безопасности во время соревнований
3.1. Начинать соревнования и заканчивать их только по сигналу (команде) судьи соревнований.

3.2. Не нарушать правила проведения соревнований, строго выполнять все команды (сигналы), подаваемые судьей соревнований.

3.3. Избегать столкновений с другими участниками соревнований.

3.4. При падениях необходимо сгруппироваться во избежание получения травмы.

3.5. Перед выполнением упражнений по метанию диска убедиться в отсутствии людей в секторе метания.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При возникновении неисправности спортивного инвентаря и оборудования прекратить соревнования и сообщить об этом судье соревнований. Соревнования продолжать только после устранения неисправности или замене спортивного инвентаря и оборудования.

4.2. При плохом самочувствии прекратить участие в спортивных соревнованиях и сообщить об этом судье соревнований.

4.3. При получении травмы участником соревнований немедленно сообщить об этом судье соревнований, оказать первую помощь пострадавшему, вызвать врача, сообщить руководителю.

4.4. При возникновении пожара в спортивном зале немедленно эвакуировать обучающихся из зала через все имеющиеся эвакуационные выходы, приступить к тушению пожара с помощью имеющихся первичных средств пожаротушения, сообщить о пожаре в ближайшую пожарную часть и руководителю.

5. Требования безопасности по окончании соревнований
5.1. Проверить по списку наличие всех участников соревнований.

5.2. Убрать в отведенное место спортивный инвентарь и оборудование.

5.3. Снять спортивную одежду и спортивную обувь и принять душ или тщательно вымыть лицо и руки с мылом.

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения спортивных и подвижных игр
(футбол, волейбол, баскетбол, теннис и др.)
1. Общие требования безопасности
1.1. К проведению спортивных и подвижных игр допускаются учителя, прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья, прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда.

1.2. К занятиям по спортивным и подвижным играм допускаются обучающиеся, прошедшие медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья, прошедшие инструктаж по безопасности поведения.

1.3. При проведении занятий должно соблюдаться расписание учебных занятий, установленные режимы занятий и отдыха.

1.4. При проведении занятий по спортивным и подвижным играм возможно воздействие на обучающихся опасных и вредных производственных факторов:

· неисправности спортивных снарядов, оборудования и использования неисправного инвентаря (плохо накаченные или перекаченные мячи);

· сырая, загрязненная поверхность спортплощадки;

· недочеты и ошибки в методике проведения занятий (форсированная тренировка, плохая разминка и др.);

· неправильное поведение обучающихся и недостаточная физическая подготовленность;

· несоблюдение сроков возобновления занятий после перенесенных травм или заболеваний;

· неблагоприятные климатические и санитарно-гигиениче​ские условия во время занятий;

· значительные физические нагрузки на опорно-двигатель​ный аппарат;

· повышенный уровень шума;

· повышенный или пониженный уровень освещенности;

1.5. Занятия по спортивным и подвижным играм должны проводиться в спортивной одежде и спортивной обуви с нескользкой подошвой.

1.6. При проведении занятий по спортивным и подвижным играм должна быть медицинская аптечка, укомплектованная необходимыми медикаментами и перевязочными средствами для оказания первой помощи при травмах.

1.7. В процессе занятий руководитель и обучающиеся должны соблюдать правила проведения спортивной игры.

1.8. Лица, допустившие невыполнение или нарушение настоящей инструкции, привлекаются к ответственности в соответствии с правилами внутреннего трудового распорядка.

2. Требования безопасности перед началом занятий
2.1. Надеть спортивную форму и спортивную обувь с нескользкой подошвой.

2.2. Проверить надежность установки и крепления стоек и перекладин футбольных ворот, баскетбольных щитов и другого спортивного оборудования. Протереть мячи сухой чистой тряпкой, проверить их жесткость и исправность.

2.3. Проверить состояние и отсутствие посторонних предметов на полу или спортивной площадке.

2.4. Провести разминку для предотвращения разрыва мышц.

3. Требования безопасности во время занятий
3.1. Внимательно слушать и выполнять все команды (сигналы) руководителя занятий.

3.2. Брать мячи, начинать, делать остановки в игре и заканчивать её только по команде (сигналу) руководителя занятий.

3.3. Вратарю надеть специальные перчатки.

3.4. Строго выполнять правила проведения подвижной игры.

3.5. Избегать столкновений с игроками, толчков и ударов по рукам и ногам игроков.

3.6. При падениях необходимо сгруппироваться во избежание получения травмы.

3.7. При выполнении учебно-тренировочных занятий строго соблюдать очередность, достаточный интервал между участниками.

3.8. Запрещается висеть на щитах, баскетбольных кольцах, волейбольной сетке и перекладине футбольных ворот.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При возникновении неисправности спортивного оборудования и инвентаря, прекратить занятия и сообщить об этом руководителю. Занятия продолжать только после устранения неисправности или замены спортивного оборудования и инвентаря.

4.2. При появлении боли в конечностях и других частях тела немедленно прекратить занятие и сообщить об этом преподавателю.

4.3. При получении учеником травмы немедленно оказать первую помощь пострадавшему, вызвать врача, сообщить об этом руководителю, а также родителям, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение.

4.4. При возникновении пожара в спортивном зале немедленно эвакуировать обучающихся из зала через все имеющиеся эвакуационные выходы, приступить к тушению пожара с помощью имеющихся первичных средств пожаротушения, сообщить о пожаре в ближайшую пожарную часть и руководителю.

5. Требования безопасности по окончании занятий
5.1. Убрать в отведенное место спортивный инвентарь и провести влажную уборку спортивного зала.

5.2. Проветрить спортивный зал и провести влажную уборку.

5.3. Снять спортивную одежду и спортивную обувь и принять душ или вымыть лицо и руки с мылом.

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения занятий в тренажерном зале
1. Общие требования безопасности
1.1. К проведению занятий в тренажерном зале допускаются учителя, прошедшие при поступлении на работу в образовательное учреждение медицинский осмотр и не имеющие противопоказаний по состоянию здоровья, прошедшие инструктаж и проверку знаний по охране труда.

1.2. К занятиям в тренажерном зале допускаются лица, прошедшие медицинский осмотр, годные по состоянию здоровья и прошедшие инструктаж по безопасности поведения.

1.3. Занимающиеся должны:

· информировать преподавателя о состоянии здоровья, (недомогания, мелкие травмы);

· заниматься регулярно без пропуска занятий;

· знать, что при проведении занятий в тренажерном зале возможны травмы из-за неисправностей и/или из-за непрочно установленных и не закрепленных тренажерах; при нарушении правил использования тренажеров, а также при нарушениях установленных режимов занятий и отдыха.

1.4. При проведении занятий в тренажерном зале возможно воздействие на обучающихся опасных и вредных производственных факторов:

· неисправности спортивных снарядов и оборудования;

· недочеты и ошибки в методике проведения занятий (форсированная тренировка, плохая разминка и др.);

· неправильное поведение обучающихся и недостаточная физическая подготовленность;

· несоблюдение сроков возобновления занятий после перенесенных травм или заболеваний;

· неблагоприятные климатические и санитарно-гигиениче​ские условия во время занятий;

· значительные физические нагрузки на опорно-двигатель​ный аппарат;

· повышенный уровень шума;

· повышенный или пониженный уровень освещенности.

1.5. Занятия в тренажерном зале необходимо проводить в спортивной одежде и спортивной обуви с нескользкой подошвой.

1.6. Тренажерный зал должен быть оснащен медицинской аптечкой, укомплектованной необходимыми медикаментами и перевязочными средствами для оказания первой помощи при травмах.

1.7. Руководитель занятия и занимающиеся обязаны соблюдать правила пожарной безопасности, знать места расположения первичных средств пожаротушения. Тренажерный зал должен быть оснащен огнетушителем, автоматической системой пожарной сигнализации и приточно-вытяжной вентиляцией.

1.8. О каждом несчастном случае необходимо немедленно сообщить руководителю занятия, который сообщает о несчастном случае руководителю, вызывает врача и принимает меры по оказанию первой помощи пострадавшему.

1.9. Лица, допустившие невыполнение или нарушение настоящей Инструкции, привлекаются ответственности в соответствии с правилами внутреннего распорядка.

2. Требования безопасности перед началом занятий
2.1. Проветрить тренажерный зал.

2.2. Надеть спортивную одежду и спортивную обувь с нескользкой подошвой.

2.3. Проверить исправность и надежность установки и крепления всех тренажеров.

2.4. Провести целевой инструктаж обучающихся по безопасным приемам проведения занятий на тренажерах.

3. Требования безопасности во время занятий
3.1. Начинать выполнение упражнений на тренажерах и заканчивать их только по команде (сигналу) учителя (преподавателя, тренера).

3.2. Соблюдать дисциплину, строго выполнять правила использования тренажеров, учитывая их конструктивные особенности.

3.3. Внимательно слушать и выполнять все команды (сигналы) руководителя занятий, самовольно не предпринимать никаких действий.

3.4. Соблюдать установленные режимы занятий и отдыха.

3.5. При занятиях со штангой, диски обязательно закрепляются замками. Необходимо следить за тем, чтобы был установлен одинаковый вес на грифе с обеих сторон.

3.6. При занятиях с гирями в радиусе двух метров не должно быть других занимающихся. Жонглирование с гирями в зале запрещено.

3.7. Закончив упражнения на тренажере необходимо полностью закрепить фиксирующее устройство.

3.8. При занятиях с предельными отягощениями (с разрешения преподавателя или тренера) необходимо организовать помощь и страховку спортсмена.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При возникновении неисправности спортивного оборудования и инвентаря, прекратить занятия и сообщить об этом руководителю. Занятия продолжать только после устранения неисправности или замены спортивного оборудования и инвентаря.

4.2. При появлении боли в конечностях и других частях тела, а также плохом самочувствии немедленно прекратить занятие и сообщить об этом преподавателю.

4.3. При получении учеником травмы немедленно оказать первую помощь пострадавшему, вызвать врача, сообщить об этом руководителю, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение.

4.4. При возникновении пожара немедленно эвакуировать обучающихся из тренажерного зала через все имеющиеся эвакуационные выходы, сообщить о пожаре в ближайшую пожарную часть и руководителю, приступить к тушению пожара с помощью имеющихся первичных средств пожаротушения.

5. Требования безопасности по окончании занятий
5.1. Привести в исходное положение все тренажеры, проверить их исправность.

5.2. Проветрить тренажерный зал и провести влажную уборку.

5.3. Снять спортивную одежду, спортивную обувь и принять душ или тщательно вымыть лицо и руки с мылом.

5.4. Проверить противопожарное состояние тренажерного зала и обесточить оборудование (выключить свет).

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения культурно-массовых мероприятий
1. Общие требования безопасности
1.1. Вся полнота ответственности за соблюдением требований охраны труда и обеспечение безопасности участников культурно-массового мероприятия возлагается на руководителя и должностных лиц образовательного учреждения.

1.2. Приказом руководителя образовательного учреждения должны быть назначены ответственные лица (далее – организаторы) за проведение культурно-массового мероприятия. Приказ должен быть доведен до организаторов мероприятия.

1.3. Организаторы должны быть работниками образовательного учреждения, и с ними должны быть проведены все виды инструктажей по основной работе.

1.4. С организаторами должен быть проведен в обязательном порядке целевой инструктаж (по организации и проведении культурно-массовых мероприятий в учреждении) специалистом по охране труда с записью в журнале установленной формы.

1.5. В свою очередь, организаторы проведения мероприятий, должны провести инструктаж по правилам безопасности со всеми участниками массового мероприятия (с детьми в дошкольных учреждениях в форме беседы) с регистрацией в журнале установленной формы.

1.6. На время проведения массового мероприятия должно быть обеспечено дежурство работников образовательного учреждения в составе достаточном для поддержания порядка и безопасности участников, но не менее 2-х человек.

В помещениях с массовым пребыванием людей на случай отключения электроэнергии у организаторов должны быть электрические фонари с автономным питанием.

1.7. Для оказания первой помощи в случае ухудшения здоровья или получения травмы участником мероприятия организаторы должны быть обеспечены аптечками, укомплектованными необходимыми медикаментами и перевязочными средствами.

1.8. При отсутствии в помещении достаточного искусственного освещения все культурно-массовые мероприятия должны проводиться только в светлое время суток.

1.9. Помещения для проведения культурно-массовых мероприятий должны быть обеспечены первичными средствами пожаротушения.

1.10. Этажи и помещения с массовым пребыванием лиц в образовательных учреждениях должны быть оборудованы автоматической системой пожарной сигнализации.

1.11. Деревянные конструкции, драпировки и т. п. элементы в актовых (зрительных, танцевальных, спортивных) залах должны быть обработаны огнезащитными составами с обязательным оформлением акта организацией, выполняющей данную работу.

1.12. При проведении культурно-массовых мероприятий возможно воздействие на участников следующих опасных и вредных факторов:

· пожарная опасность;

· аварийная ситуация, связанная с отключением электропитания образовательного учреждения;

· шалости и хулиганские действия участников, нарушение правил и культуры поведения во время массового мероприятия.

1.13. Помещения для массовых мероприятий должны быть обеспечены не менее чем двумя эвакуационными выходами, отвечающими требованиям норм проектирования и обозначенными указателями с надписью «Выход», а сами помещения должны быть расположены не выше второго этажа в зданиях с горючими перекрытиями.

1.14. Окна помещений, где проводятся культурно-массовые мероприятия, не должны иметь глухих решеток.

1.15. Знание и соблюдение требований настоящей Инструкции является обязанностью всех лиц (организаторов, обучающихся, воспитанников, студентов, спортсменов), участвующих в культурно-массовых мероприятиях, а в случае несоблюдения требований в соответствии с законодательством Российской Федерации на нарушителя могут быть наложены различные виды ответственности в соответствии с законодательством Российской Федерации порядке.

2. Требования безопасности перед началом культурно-массового мероприятия
2.1. Лица, назначенные организаторами проведения культурно-массовых мероприятий, перед их началом должны тщательно осмотреть все используемые помещения, эвакуационные пути и выходы и убедиться в отсутствии нарушений правил пожарной безопасности.

2.2. Организаторы не могут самостоятельно менять сценарий мероприятия, время начала и окончания, самостоятельно предпринимать какие-либо действия по изменению программы мероприятия.

3. Требования безопасности при проведении культурно-массового мероприятия
3.1. Участники культурно-массового мероприятия при его проведении должны демонстрировать высокую культуру поведения и общения, вежливость, доброжелательность, умение отдыхать, безусловное выполнение всех указаний и запретов организаторов мероприятия.

Не разрешается курение, применение открытого огня (факелы, свечи, канделябры и т.п.), дуговых прожекторов, фейерверков и других видов огневых эффектов, которые могут привести к пожару.

3.2. В местах массового пребывания участников мероприятия постоянно должны находиться организаторы и дежурные.

3.3. При проведении мероприятий запрещается допускать заполнение помещений людьми сверхустановленной нормы, уменьшать ширину проходов между рядами и устанавливать в проходах дополнительные кресла, стулья и т.п.

3.4. Во время мероприятий должно быть организовано дежурство во всех помещениях, относящихся к культурно-массо​вому мероприятию (сцена, зальные помещения, коридоры, гардеробы и т. п.).

3.5. Участники, находящиеся в состоянии алкогольного или наркотического опьянения или совершающие любые хулиганские действия, должны быть немедленно удалены из мест массового пребывания людей, и к ним должны быть приняты соответствующие меры воздействия (в зависимости от степени антиобщественного поведения и возраста).

3.6. При проведении культурно-массового мероприятия в вечернее время запрещается преднамеренно производить отключение электрического освещения, в том числе и кратковременное.

3.7. Категорически запрещается полностью гасить свет в помещениях во время спектаклей и представлений.

3.8. Участие в культурно-массовом мероприятии детей и взрослых, одетых в костюмы из ваты, марли, бумаги и других аналогичных воспламеняющихся материалов, не пропитанных огнезащитным составом, запрещается.

3.9. При проведении новогодних праздников:

· елка должна устанавливаться на устойчивом основании и с таким расчетом, чтобы ветви не касались стен и потолка;

· елка должна размещаться так, чтобы не препятствовать эвакуации из помещения;

· световое оформление елки можно осуществлять только электрогирляндами заводского изготовления. Иллюминация должна быть выполнена с соблюдением правил устройства электроустановок (ПУЭ);

· при обнаружении неисправности в иллюминации (нагрев проводов, мигание лампочек, искрение и т.п.) она должна быть немедленно обесточена.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При любых признаках аварийной ситуации (сигнал аварии, крики людей, запах дыма, запах жженой изоляции электрических проводов и т.п.) первоочередная задача организаторов – обеспечить безопасность участников мероприятия и создать условия для быстрой эвакуации.

4.2. Общее руководство действиями в аварийных ситуациях возлагается на руководителя образовательного учреждения или на лицо, замещающее его на период проведения культурно-массового мероприятия.

4.3. Руководитель образовательного учреждения, а в случае его временного отсутствия – представитель администрации должны быть оперативно извещены о аварийной ситуации, ее развитии, тяжести связанных с ней последствий.

4.4. В толпе спастись в условиях паники почти безнадежное дело. Организаторам и дежурным необходимо предпринимать обдуманные активные действия тогда, когда паника и массовое бегство только предполагается.

4.5. При возникшем пожаре действия всех лиц, находящихся в помещениях, должны соответствовать требованиям инструкции по пожарной безопасности, утвержденной руководителем образовательного учреждения.

4.6. Для человека, оказавшегося в месте массового скопления людей в момент чрезвычайных ситуаций, существуют две основные задачи, на которых он должен сосредоточиться: защитить грудную клетку от сдавливания и постараться не упасть при быстрой эвакуации.

4.7. При эвакуации участников мероприятия запрещается нагибаться за уроненными вещами, наклоняться, поправлять обувь, реагировать на боль в ногах и теле, останавливаться в бегущей толпе, поднимать руки над головой (можно погибнуть от сдавливания грудной клетки), опускать руки вниз (их невозможно будет вытащить).

4.8. Организаторы должны приложить все усилия, чтобы контролировать поведение участников в аварийных ситуациях.

4.9. Разговаривать с эвакуируемыми следует в тональностях, к которым она предрасположена: твердо, уверенно, безапелляционно, предпринимать любые меры, направленные на стабилизацию настроения, исключение аффектных состояний.

4.10. Лицам, пострадавшим в аварийной ситуации, должна быть оказана своевременно первая помощь и обеспечена, в случае необходимости, доставка в лечебное учреждение.

5. Требования безопасности по окончании культурно-массового мероприятия
5.1. Организаторы культурно-массового мероприятия должны обеспечить быструю выдачу верхней одежды и обуви из гардеробной учреждения.

5.2. Убрать в отведенное место используемый инвентарь, приспособления, декорации и т.п.

5.3. Тщательно проветрить все помещения и обеспечить их влажную уборку.

5.4. Проверить противопожарное состояние помещений, закрыть окна, форточки, фрамуги. Перед уходом из помещений отключить электропитание.

ИНСТРУКЦИЯ 
по безопасности проведения пешеходных экскурсий
1. Общие требования безопасности
1.1. При проведении пешеходных экскурсий обучающихся должны сопровождать двое взрослых (руководитель экскурсии и его заместитель), не имеющих медицинских противопоказаний для данного вида деятельности и прошедшие целевой инструктаж по охране труда.

1.2. К участию в пешеходных экскурсиях допускаются лица с 7‑летнего возраста, не имеющие медицинских противопоказаний. С детьми перед пешеходной экскурсией должен быть проведен целевой инструктаж.

Количественный состав группы устанавливается исходя из минимального количества – 8 человек, максимального – 30 человек.

1.3. При проведении пешеходных экскурсий возможны травмы и заболевания:

· травмирование ног;

· укусы ядовитыми животными и пресмыкающимися (змеи, паукообразные, многоногие и пр.);

· заражение инфекционными болезнями при укусе их переносчиками (грызуны, клещи, насекомые и пр.);

· отравления ядовитыми растениями, плодами и грибами;

· заражение желудочно-кишечными болезнями при употреблении воды из открытых водоемов.

1.4. Для оказания первой помощи во время экскурсии руководитель должен иметь аптечку с набором необходимых медикаментов и перевязочных средств.

1.5. За невыполнение требований настоящей Инструкции виновные привлекаются к ответственности согласно действующему законодательству.

2. Требования безопасности перед началом пешеходной экскурсии
2.1. Перед проведением экскурсии ее руководитель обязан тщательно разработать и утвердить у администрации основные характеристики предстоящей экскурсии: цели, задачи, тему и место проведения, состав участников, сроки проведения, продолжительность, маршрут и меры безопасности.

2.2. При разработке плана необходимо учесть безопасный маршрут передвижения во время экскурсии, обследовать тот участок местности или объект, куда будут выведены обучающиеся, выбирать такие места, где вероятность опасности мала.

2.3. При посещении садов, парков, лесопарковых зон руководитель (его заместитель) обязан по плакатам ознакомиться с местными ядовитыми и опасными животными, пресмыкающимися, насекомыми, растениями, плодами и грибами, представляющими опасность для детей.

2.4. Руководитель обязан предупредить всех участников экскурсии о необходимости надеть соответствующую сезону и погоде одежду и обувь. Для предотвращения травм и укусов ног надеть брюки или чулки. Чтобы избежать натирания ног, обувь должна быть подобрана по размеру.

3. Требования безопасности во время пешеходной экскурсии
3.1. Для ознакомления с живыми объектами водоема необходимо использовать сачки на длинных ручках. Использование лодок или мостков запрещается.

3.2. При передвижении все участники экскурсии не должны снимать обувь и ходить босиком.

3.3. Во избежание лесных пожаров не разводить костры.

3.4. Всем участникам экскурсии запрещается пробовать на вкус какие-либо растения, плоды и грибы, трогать руками ядовитых и опасных животных, пресмыкающихся, насекомых, растения и грибы, а также колючие растения и кустарники.

3.5. Для выкапывания растения из грунта необходимо использовать лопатки, рыхлители.

3.6. Во избежание заражения желудочно-кишечными болезнями все участники экскурсии не должны пить воду из открытых водоемов. Для этого используется питьевая вода из фляжки, которую необходимо взять с собой.

3.7. Во время экскурсии все участники должны всегда держаться вместе и покидать группу только по разрешению руководителя (его заместителя), предварительно сообщив причину.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях
4.1. При угрозе возникновения пожара руководитель должен собрать всех участников экскурсии и, действуя в соответствии с инструкцией по пожарной безопасности, утвержденной руководителем образовательного учреждения, вывести всех обучающихся в безопасное место.

4.2. При получении травмы немедленно оказать первую помощь пострадавшему в соответствии с инструкцией по оказанию первой помощи, утвержденной руководителем образовательного учреждении, при необходимости отправить пострадавшего в ближайшее лечебное учреждение и сообщить об этом его родителям, а также администрации образовательного учреждения.

5. Требования безопасности по окончании пешеходной экскурсии
5.1. Проверить по списку наличие всех обучающихся.

5.2. Собрать используемый во время экскурсии инвентарь и собранные образцы (листья, цветы, насекомые и т.п.).

5.3. Тщательно всем вымыть руки с мылом.

Расходиться по домам только после разрешения руководителя (его заместителя) экскурсии.
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